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r c
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- h
av

in
g 

an
 in

te
rn

al
 v

ol
um

e 
of

 n
ot

 le
ss

 th
an

 1
 m

3 , e
xc

ep
t 

fo
r c

on
ta

in
er

s f
or

 th
e 

ca
rr

ia
ge

 o
f r

ad
io

ac
tiv

e 
m

at
er

ia
l.

C
on

ta
in

er
: E

in
 B

ef
ör

de
ru

ng
sg

er
ät

 (R
ah

m
en

ko
ns

tru
kt

io
n 

od
er

 
äh

nl
ic

he
s G

er
ät

), 
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ra

do
 c

om
o 

el
 d

es
tin

at
ar

io
 e

n 
el

 
se

nt
id

o 
de

l A
D

R
. S

i e
l t

ra
ns

po
rte

 se
 e

fe
ct

úa
 si

n 
co

nt
ra

to
 

de
 tr

an
sp

or
te

, l
a 

em
pr

es
a 

qu
e 

se
 h

ac
e 

ca
rg

o 
de

 la
s 

m
er

ca
nc

ía
s p

el
ig

ro
sa

s a
 la

 ll
eg

ad
a 

de
be

 se
r c

on
si

de
ra

da
 

co
m

o 
el

 d
es

tin
at

ar
io

; 

"D
es

tin
at

ar
io

",
 il

 d
es

tin
at

ar
io

 se
co

nd
o 

il 
co

nt
ra

tto
 d

i 
tra

sp
or

to
. S

e 
il 

de
st

in
at

ar
io

 d
es

ig
na

 u
n 

te
rz

o 
co

nf
or

m
em

en
te

 a
lle

 d
is

po
si

zi
on

i a
pp

lic
ab

ili
 a

l c
on

tra
tto

 d
i 

tra
sp

or
to

, q
ue

st
'u

lti
m

o 
è 

co
ns

id
er

at
o 

co
m

e 
il 

de
st

in
at

ar
io

 a
i 

se
ns

i d
el

l'A
D

R
. S

e 
il 

tra
sp

or
to

 si
 e

se
gu

e 
se

nz
a 

co
nt

ra
tto

 d
i 

tra
sp

or
to

, l
'im

pr
es

a 
ch

e 
pr

en
de

 in
 c

ar
ic

o 
le

 m
er

ci
 

pe
ric

ol
os

e 
al

l'a
rr

iv
o 

de
ve

 e
ss

er
e 

co
ns

id
er

at
a 

co
m

e 
de

st
in

at
ar

io
; 

31

"Г
ру
з"

 о
зн
ач
ае
т 
лю

бу
ю

 у
па
ко
вк
у 
ил
и 
лю

бы
е 
уп
ак
ов
ки

 л
иб
о 

лю
бу
ю

 п
ар
ти
ю

 о
па
сн
ы
х 
гр
уз
ов

, п
ре
дс
та
вл
ен
ны

е 
гр
уз
оо
тп
ра
ви
те
ле
м 
дл
я 
пе
ре
во
зк
и.

"E
nv

ío
",

 u
no

 o
 m

ás
 b

ul
to

s, 
o 

un
 c

ar
ga

m
en

to
 d

e 
m

er
ca

nc
ía

s p
el

ig
ro

sa
s p

re
se

nt
ad

as
 a

l t
ra

ns
po

rte
 p

or
 u

n 
ex

pe
di

do
r; 

"S
pe

di
zi

on
e"

, 
un

o 
o 

pi
u 

co
lli

, o
 u

n 
ca

ric
o 

di
 m

er
ci

 
pe

ric
ol

os
e 

pr
es

en
ta

te
 a

l t
ra

sp
or

to
 d

a 
un

o 
sp

ed
ito

re
; 

32

"Г
ру
зо
от
пр
ав
ит
ел
ь"

 о
зн
ач
ае
т 
пр
ед
пр
ия
ти
е,

 
ос
ущ

ес
тв
ля
ю
щ
ее

 о
тп
ра
вк
у 
оп
ас
ны

х 
гр
уз
ов

 д
ля

 с
об
ст
ве
нн
ы
х 

це
ле
й 
ил
и 
дл
я 
тр
ет
ье
й 
ст
ор
он
ы

. Е
сл
и 
тр
ан
сп
ор
тн
ая

 о
пе
ра
ци
я 

ос
ущ

ес
тв
ля
ет
ся

 с
ог
ла
сн
о 
до
го
во
ру

 п
ер
ев
оз
ки

, 
гр
уз
оо
тп
ра
ви
те
ле
м 
яв
ля
ет
ся

 г
ру
зо
от
пр
ав
ит
ел
ь 
со
гл
ас
но

 э
то
му

 
до
го
во
ру

 п
ер
ев
оз
ки

.

"E
xp

ed
id

or
",

 la
 e

m
pr

es
a 

qu
e 

ex
pi

de
 p

ar
a 

el
la

 m
is

m
a 

o 
pa

ra
 u

n 
te

rc
er

o 
m

er
ca

nc
ía

s p
el

ig
ro

sa
s. 

C
ua

nd
o 

el
 

tra
ns

po
rte

 e
s e

fe
ct

ua
do

 e
n 

ba
se

 a
 u

n 
co

nt
ra

to
 d

e 
tra

ns
po

rte
, e

l e
xp

ed
id

or
 se

gú
n 

el
 c

on
tra

to
 e

s c
on

si
de

ra
do

 
co

m
o 

el
 e

xp
ed

id
or

; 

"S
pe

di
to

re
",

 l'
im

pr
es

a 
ch

e 
sp

ed
is

ce
 m

er
ci

 p
er

ic
ol

os
e 

pe
r 

co
nt

o 
pr

op
rio

 o
 p

er
 c

on
to

 te
rz

i. 
Q

ua
nd

o 
il 

tra
sp

or
to

 e
 

ef
fe

ttu
at

o 
su

lla
 b

as
e 

di
 u

n 
co

nt
ra

tto
 d

i t
ra

sp
or

to
, l

o 
sp

ed
ito

re
 se

co
nd

o 
qu

es
to

 c
on

tra
tto

 e
 c

on
si

de
ra

to
 c

om
e 

sp
ed

ito
re

;
33

"К
он
т
ей
не
р"

 о
зн
ач
ае
т 
пр
ед
ме
т 
тр
ан
сп
ор
тн
ог
о 
об
ор
уд
ов
ан
ия

 
(к
ле
тк
у 
ил
и 
др
уг
ое

 п
од
об
но
е 
пр
ис
по
со
бл
ен
ие

): 
   

   
   

   
   

   
   

   
  

– 
им

ею
щ
ий

 п
ос
то
ян
ны

й 
ха
ра
кт
ер

 и
 в

 с
ил
у 
эт
ог
о 
до
ст
ат
оч
но

 
пр
оч
ны

й,
 ч
то
бы

 с
лу
ж
ит
ь 
дл
я 
мн

ог
ок
ра
тн
ог
о 
ис
по
ль
зо
ва
ни
я;

   
 

– 
сп
ец
иа
ль
но

 с
ко
нс
тр
уи
ро
ва
нн
ы
й 
дл
я 
об
ле
гч
ен
ия

 п
ер
ев
оз
ки

 
гр
уз
ов

 о
дн
им

 и
ли

 н
ес
ко
ль
ки
ми

 в
ид
ам
и 
тр
ан
сп
ор
та

 б
ез

 
пр
ом

еж
ут
оч
но
й 
пе
ре
гр
уз
ки

 г
ру
зо
в;

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  

– 
сн
аб
ж
ен
ны

й 
пр
ис
по
со
бл
ен
ия
ми

, о
бл
ег
ча
ю
щ
им

и 
ег
о 

кр
еп
ле
ни
е 
и 
об
ра
бо
тк
у,

 в
 ч
ас
тн
ос
ти

 п
ри

 е
го

 п
ер
ег
ру
зк
е 
с 

од
но
го

 п
ер
ев
оз
оч
но
го

 с
ре
дс
тв
а 
на

 д
ру
го
е;

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

– 
ск
он
ст
ру
ир
ов
ан
ны

й 
та
ки
м 
об
ра
зо
м,

 ч
то
бы

 е
го

 м
ож

но
 б
ы
ло

 
ле
гк
о 
за
гр
уж

ат
ь 
и 
ра
зг
ру
ж
ат
ь;

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
– 
им

ею
щ
ий

 в
ну
тр
ен
ни
й 
об
ъе
м 
не

 м
ен
ее

 1
 м

3 , к
ро
ме

 
ко
нт
ей
не
ро
в,

 п
ре
дн
аз
на
че
нн
ы
х 
дл
я 
пе
ре
во
зк
и 
ра
ди
оа
кт
ив
ны

х 
ма
те
ри
ал
ов

. 

"C
on

te
ne

do
r"

, 
un

 e
le

m
en

to
 d

e 
tra

ns
po

rte
 (a

rm
az

ón
 u

 
ot

ro
 e

le
m

en
to

 a
ná

lo
go

)  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
- q

ue
 ti

en
e 

un
 c

ar
ác

te
r p

er
m

an
en

te
 y

 e
s, 

po
r t

an
to

, l
o 

su
fic

ie
nt

em
en

te
 re

si
st

en
te

 p
ar

a 
pe

rm
iti

r s
u 

re
ite

ra
da

 
ut

ili
za

ci
ón

;  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 

- e
sp

ec
ia

lm
en

te
 c

on
ce

bi
do

 p
ar

a 
fa

ci
lit

ar
 e

l t
ra

ns
po

rte
 d

e 
la

s m
er

ca
nc

ía
s, 

si
n 

op
er

ac
io

ne
s i

nt
er

m
ed

ia
s d

e 
ca

rg
a 

y 
de

sc
ar

ga
, m

ed
ia

nt
e 

un
o 

o 
va

rio
s m

od
os

 d
e 

tra
ns

po
rte

;  
   

  
- e

qu
ip

ad
o 

co
n 

di
sp

os
iti

vo
s q

ue
 fa

ci
lit

an
 su

 e
st

ib
a 

y 
su

 
m

an
ip

ul
ac

ió
n,

 e
sp

ec
ia

lm
en

te
 p

ar
a 

el
 tr

as
bo

rd
o 

de
 u

n 
m

od
o 

de
 tr

an
sp

or
te

 a
 o

tro
;  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
- c

on
ce

bi
do

 d
e 

fo
rm

a 
qu

e 
se

a 
fá

ci
l d

e 
lle

na
r y

 d
e 

va
ci

ar
;  

 
- c

on
 u

n 
vo

lu
m

en
 in

te
rio

r i
gu

al
 o

 su
pe

rio
r a

 1
 m

3 , s
al

vo
 

lo
s c

on
te

ne
do

re
s p

ar
a 

el
 tr

an
sp

or
te

 d
e 

m
at

er
ia

s 
ra

di
ac

tiv
as

. 

"C
on

ta
in

er
",

 u
n 

di
sp

os
iti

vo
 d

i t
ra

sp
or

to
 (t

el
ai

o 
o 

al
tro

 
di

sp
os

iti
vo

 a
na

lo
go

)  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  

- a
ve

nt
e 

un
 c

ar
at

te
re

 p
er

m
an

en
te

 e
d 

es
se

nd
o 

pe
r t

al
e 

fa
tto

 
su

fic
ie

nt
em

en
te

 re
si

st
en

te
 p

er
 p

er
m

et
te

re
 il

 su
o 

us
o 

rip
et

ut
o;

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  

- a
pp

os
ita

m
en

te
 p

ro
ge

tta
to

 p
er

 fa
ci

lit
ar

e 
il 

tra
sp

or
to

 d
el

le
 

m
er

ci
, s

en
za

 ro
ttu

ra
 d

i c
ar

ic
o,

 p
er

 u
no

 o
 p

iu
 m

od
i d

i 
tra

sp
or

to
;  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
- m

un
ito

 d
i d

is
po

si
tiv

i c
he

 fa
ci

lit
in

o 
lo

 st
iv

ag
gi

o 
e 

la
 

m
ov

im
en

ta
zi

on
e,

 in
 p

ar
tic

ol
ar

e 
du

ra
nt

e 
il 

su
o 

tra
sb

or
do

 
da

un
 m

ez
zo

 d
i t

ra
sp

or
to

 a
 u

n 
al

tro
;  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
- p

ro
ge

tta
to

 in
 m

od
o 

da
 fa

ci
lit

ar
e 

il 
rie

m
pi

m
en

to
 e

 lo
 

sv
uo

ta
m

en
to

;  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 

- a
ve

nt
e 

un
 v

ol
um

e 
in

te
rn

o 
di

 a
lm

en
o 

1 
m

3 , a
d 

ec
ce

zi
on

e 
de

i c
on

ta
in

er
 p

er
 il

 tr
as

po
rto

 d
i m

at
er

ia
le

 ra
di

oa
tti

vo
.

34

В
 д
оп
ол
не
ни
е:

A
de

m
ás

:
In

ol
tre

: 
"М
ал
ы
й 
ко
нт
ей
не
р"

 о
зн
ач
ае
т 
ко
нт
ей
не
р,

 л
ю
бо
й 
из

 н
ар
уж

ны
х 

га
ба
ри
то
в 
ко
то
ро
го

 (д
ли
на

, ш
ир
ин
а 
и 
вы

со
та

) с
ос
та
вл
яе
т 

ме
не
е 

1,
5 
м 
ил
и 
вн
ут
ре
нн
ий

 о
бъ
ем

 к
от
ор
ог
о 
со
ст
ав
ля
ет

 н
е 

бо
ле
е 

3 
м3 .

"P
eq

ue
no

 c
on

te
ne

do
r"

, u
n 

co
nt

en
ed

or
 c

uy
as

 
di

m
en

si
on

es
 e

xt
er

na
s (

la
rg

o,
 a

nc
ho

 y
 a

lto
) s

on
 in

fe
rio

re
s 

a 
1,

50
 m

. o
 e

l v
ol

um
en

 in
te

rio
r e

s i
nf

er
io

r o
 ig

ua
l a

 3
 m

3 ; 

"P
ic

co
lo

 c
on

ta
in

er
",

 u
n 

co
nt

ai
ne

r l
e 

cu
i d

im
en

si
on

i 
es

te
rn

e 
fu

or
i t

ut
to

 (l
un

gh
ez

za
, l

ar
gh

ez
za

 o
 a

lte
zz

a)
 so

no
 

in
fe

rio
ri 

a 
1,

5 
m

 o
 il

 c
ui

 v
ol

um
e 

in
te

rn
o 

e 
in

fe
rio

re
 o

 
ug

ua
le

 a
 3

 m
3 ;  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  

34
.1
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It
em

E
N

D
E

F R

34
.2

"L
ar

ge
 c

on
ta

in
er

"
m

ea
ns

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

(a
) A

 c
on

ta
in

er
 w

hi
ch

 d
oe

s n
ot

 m
ee

t t
he

 d
ef

in
iti

on
 o

f a
 

sm
al

l c
on

ta
in

er
;  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
(b

)  
In

 th
e 

m
ea

ni
ng

 o
f t

he
 C

SC
, a

 c
on

ta
in

er
 o

f a
 si

ze
 su

ch
 

th
at

 th
e 

ar
ea

 e
nc

lo
se

d 
by

 th
e 

fo
ur

 o
ut

er
 b

ot
to

m
 c

or
ne

rs
 is

 
ei

th
er

:  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
(i)

 a
t l

ea
st

 1
4 

m
2

(1
50

 sq
ua

re
 fe

et
); 

or
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
(ii

) a
t l

ea
st

 7
 m

2  (7
5 

sq
ua

re
 fe

et
) i

f f
itt

ed
 w

ith
 to

p 
co

rn
er

 
fit

tin
gs

;

G
ro

ßc
on

ta
in

er
:  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  

a)
 e

in
 C

on
ta

in
er

, d
er

 n
ic

ht
 d

er
 B

eg
rif

fs
be

st
im

m
un

g 
fü

r 
K

le
in

co
nt

ai
ne

r e
nt

sp
ric

ht
;  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
b)

 im
 S

in
ne

 d
es

 C
SC

 e
in

 C
on

ta
in

er
 m

it 
ei

ne
r d

ur
ch

 d
ie

 v
ie

r 
un

te
re

n 
äu

ße
re

n 
Ec

ke
n 

be
gr

en
zt

en
 G

ru
nd

flä
ch

e 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
(i)

 v
on

 m
in

de
st

en
s 1

4 
m

2
(1

50
 sq

 ft
) o

de
r  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
(ii

) v
on

 m
in

de
st

en
s 7

 m
2  (7

5 
sq

 ft
), 

w
en

n 
er

 m
it 

ob
er

en
 

Ec
kb

es
ch

lä
ge

n 
au

sg
er

üs
te

t i
st

.

"G
ra

nd
 c

on
te

ne
ur

"
,  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
a)

 u
n 

co
nt

en
eu

r q
ui

 n
e 

ré
po

nd
 p

as
 à

 la
 d

éf
in

iti
on

 d
e 

pe
tit

 
co

nt
en

eu
r; 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

b)
 a

u 
se

ns
 d

e 
la

 C
SC

, u
n 

co
nt

en
eu

r d
e 

di
m

en
si

on
s t

el
le

s 
qu

e 
la

 su
rf

ac
e 

dé
lim

ité
e 

pa
r l

es
 q

ua
tre

 a
ng

le
s i

nf
ér

ie
ur

s 
ex

té
rie

ur
s s

oi
t: 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

i) 
   

d'
au

 m
oi

ns
 1

4 
m

² (
15

0 
pi

ed
s c

ar
ré

s)
 o

u 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

ii)
 d

'au
 m

oi
ns

 7
 m

² (
75

 p
ie

ds
 c

ar
ré

s)
 s'

il 
es

t p
ou

rv
u 

de
 

pi
èc

es
 d

e 
co

in
 a

ux
 a

ng
le

s s
up

ér
ie

ur
s;

34
.3

"C
lo

se
d 

co
nt

ai
ne

r"
 m

ea
ns

 a
 to

ta
lly

 e
nc

lo
se

d 
co

nt
ai

ne
r 

ha
vi

ng
 a

 ri
gi

d 
ro

of
, r

ig
id

 si
de

 w
al

ls
, r

ig
id

 e
nd

 w
al

ls
 a

nd
 a

 
flo

or
. T

he
 te

rm
 in

cl
ud

es
 c

on
ta

in
er

s w
ith

 a
n 

op
en

in
g 

ro
of

 
w

he
re

 th
e 

ro
of

 c
an

 b
e 

cl
os

ed
 d

ur
in

g 
tra

ns
po

rt;

G
es

ch
lo

ss
en

er
 C

on
ta

in
er

: E
in

 v
ol

ls
tä

nd
ig

 g
es

ch
lo

ss
en

er
 

C
on

ta
in

er
 m

it 
ei

ne
m

 st
ar

re
n 

D
ac

h,
 st

ar
re

n 
Se

ite
nw

än
de

n,
 

st
ar

re
n 

St
irn
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 д
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сх
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ы
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ы
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др
уг
им

и 
зн
ач
ит
ел
ьн
ы
ми

 д
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 re
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 b
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s d
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í c
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 re
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 d
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 p
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s d
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 c
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 d
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i c
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 p
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 d
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 c
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i d
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за
ме
не
ны

 в
се

 с
ъе
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s d
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 p
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 c
uy

os
 c

ie
rr

es
 o

 ro
sc

as
 e

st
én

 d
an

ad
os

 o
 te

ng
an

 
ot

ro
s d
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 c
he

 si
a 

st
at

o 
rip

ul
ito

 p
er

 m
os

tra
re

 i 
m

at
er

ia
li 

di
 

co
st

ru
zi

on
e,

 d
op

o 
el

im
in

az
io

ne
 d

i o
gn

i r
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 d
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 d
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) d
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 c
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 d
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i c
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 d
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ы
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s p
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r d
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 p
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i r
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at
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i p
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 p
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 d

ru
m

s t
ha

t: 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
(i)

 a
re

 p
ro

du
ce

d 
as

 a
 U

N
 ty

pe
 c
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 c
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ra
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 d
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 d
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s d
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 d
e 

la
 tr

an
sf

or
m

at
io

n 
d'

un
 ty

pe
 d

'em
ba

lla
ge

 
O

N
U

 q
ui

 ré
po

nd
 a

ux
 d
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 d
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 d
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t c
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 d

e 
l'o

ss
at

ur
e 

(te
ls

 q
ue

 le
s d
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 c
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 p
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l c
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, c
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ra
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 d

i p
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 d
i q

ua
ls

ia
si

 a
ltr

o 
m

at
er

ia
le

 
ap

pr
op

ria
to

, e
 fo

rm
at

o 
da

 u
n 

as
se

 c
en

tra
le

, c
on

 o
 se

nz
a 

pa
re

ti 
la

te
ra

li 
a 

og
ni

 e
st

re
m

ita
 d

el
l'a

ss
e.

 G
li 

og
ge

tti
 e

 le
 

m
at

er
ie

 p
os

so
no

 e
ss

er
e 

ar
ro

to
la

ti 
su

ll'
as

se
 e

d 
es

se
re

 
co

nt
en

ut
i d

al
le

 p
ar

et
i l

at
er

al
i;

12
1

"С
т
ан
да
рт
на
я 
ст
ал
ь"

 о
зн
ач
ае
т 
ст
ал
ь 
с  
пр
оч
но
ст
ью

 н
а 

ра
зр
ы
в 

37
0 
Н

/м
м

2  и
 у
дл
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Annex III 

Excerpts in which “closure” or its equivalents are used 
RID/ADR/AND - ENGLISH  

 
1.2.1 "Body" (for all categories of IBC other than composite IBCs) means the receptacle proper, 
including openings and closures, but does not include service equipment. 
 
"Routine maintenance of flexible IBCs" means the routine performance on plastics or textile flexible 
IBCs of operations, such as: 
(a) Cleaning; or 
(b) Replacement of non-integral components, such as nonintegral liners and closure ties, with 
components conforming to the original manufacturer's specification; 
provided that these operations do not adversely affect the containment function of the flexible IBC 
or alter the design type. 
 
"Routine maintenance of rigid IBCs" means the routine performance on metal, rigid plastics or 
composite IBCs of 
operations such as: 
(a) Cleaning; 
(b) Removal and reinstallation or replacement of body closures (including associated gaskets), or of 
service equipment, conforming to the original manufacturer’s specifications, provided that the 
leaktightness of the IBC is verified; or 
(c) Restoration of structural equipment not directly performing a dangerous goods containment or 
discharge pressure retention function so as to conform to the design type (e.g. the straightening of 
legs or lifting attachments) provided that the containment function of the IBC is not affected; 
 
"Leakproofness test" means a test to determine the leakproofness of a tank, a packaging or an IBC 
and of the equipment and closure devices;                                                                                        
NOTE: For portable tanks, see Chapter 6.7. 
 
"Liner" means a tube or bag inserted into a packaging, including large packagings or IBCs, but not 
forming an integral part of it, including the closures of its openings; 
 
"Receptacle" (Class 1) includes boxes, bottles, cans, drums, jars and tubes, including any means of 
closure used in the inner or intermediate packaging; 
 
"Receptacle" means a containment vessel for receiving and holding substances or articles, including 
any means of closing. This definition does not apply to shells (see also "Cryogenic receptacle", 
"Inner receptacle", "Pressure receptacle", "Rigid inner receptacle" and "Gas cartridge"); 
 
"Reconditioned packaging" means in particular                                                                                                                                                                                                                                                                
(a) Metal drums that are:                                                                                                                                                                                                                                      
(i) cleaned to original materials of construction, with all former contents, internal and external 
corrosion, and external coatings and labels removed;                                                                                
(ii) restored to original shape and contour, with chimes (if any) straightened and sealed and all non-
integral gaskets replaced; and                                                                                                                                                    
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(iii) inspected after cleaning but before painting, with rejection of packagings with visible pitting, 
significant reduction in the material thickness, metal fatigue, damaged threads or closures or other 
significant defects; 
(b) Plastics drums and jerricans that:                                                                                                                       
(i) are cleaned to original materials of construction, with all former contents, external coatings and 
labels removed;                                            
(ii) have all non-integral gaskets replaced; and                                                                                                                                                          
(iii) are inspected after cleaning with rejection of packagings with visible damage such as tears, 
creases or cracks, or damaged threads or closures or other significant defects; 
 
"Rigid inner receptacle" (for composite IBCs) means a receptacle which retains its general shape 
when empty without its closures in place and without benefit of the outer casing. Any inner 
receptacle that is not "rigid" is considered to be "flexible"; 
 
"Shell" means the sheathing containing the substance (including the openings and their closures);                                                                                                                                                                                                  
NOTE 1: This definition does not apply to receptacles.                                                                                                                                                                                                                                         
NOTE 2: For portable tanks, see Chapter 6.7. 
 
1.4.3.3 Filler  
 
 In the context of 1.4.1, the filler has the following obligations in particular: 

(f) He shall, after filling the tank, check the leakproofness of the closing devices; 
 
4.1.4.1 
P804                                                        PACKING INSTRUCTION (cont'd)                                   
P804 
(4) Pressure receptacles, provided that the general provisions of 4.1.3.6 are met.  

(a) They shall be subjected to an initial test and periodic tests every 10 years at a 
pressure of not less than 1 MPa (10 bar) (gauge pressure); 

(b) They shall be subjected periodically to an internal inspection and leakproofness test 
at intervals of not more than two and a half years; 

(c) They may not be equipped with any pressure relief device; 

(d) Each pressure receptacle shall be closed with a plug or valve(s) fitted with a 
secondary closure device; and 

(e) The materials of construction for the pressure receptacle, valves, plugs, outlet 
caps, luting and gaskets shall be compatible with each other and with the contents. 
 
4.1.5.6 The closure device of packagings containing liquid explosives shall ensure a double 

protection against leakage. 
4.1.5.7 The closure device of metal drums shall include a suitable gasket; if a closure device 

includes a screw-thread, the ingress of explosive substances into the screw-thread 
shall be prevented. 

4.1.5.10 Nails, staples and other closure devices made of metal without protective covering 
shall not penetrate to the inside of the outer packaging unless the inner packaging 
adequately protects the explosives against contact with the metal. 
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4.2.1.9.7  Forklift pockets of portable tanks shall be closed off when the tank is filled. 
This provision does not apply to portable tanks which according to 6.7.2.17.4 need 
not be provided with a means of closing off the forklift pocket.  

4.2.2.9  Forklift pockets of portable tanks shall be closed off when the tank is filled. 
This provision does not apply to portable tanks which according to 6.7.3.13.4 need 
not be provided with a means of closing off the forklift pockets. 

4.2.3.9  Forklift pockets of portable tanks shall be closed off when the tank is filled. 
This provision does not apply to portable tanks which according to 6.7.4.12.4, need not be 
provided with a means of closing off the forklift pockets. 

 

4.3.2.3.4  Where several closure systems are fitted in series, that nearest to the substance being 
carried shall be closed first. 

6.1.4.1.5 Openings for filling, emptying and venting in the bodies or heads of non-removable 
head (1A1) drums shall not exceed 7 cm in diameter. Drums with larger openings are 
considered to be of the removable head type (1A2). Closures for openings in the 
bodies and heads of drums shall be so designed and applied that they will remain 
secure and leakproof under normal conditions of carriage. Closure flanges may be 
mechanically seamed or welded in place. Gaskets or other sealing elements shall be 
used with closures, unless the closure is inherently leakproof. 

6.1.4.1.6 Closure devices for removable head (1A2) drums shall be so designed and applied 
that they will remain secure and drums will remain leakproof under normal 
conditions of carriage. Gaskets or other sealing elements shall be used with all 
removable heads. 

6.1.4.2.4 Openings for filling, emptying and venting in the bodies or heads of non-removable 
head (1B1) drums shall not exceed 7 cm in diameter. Drums with larger openings are 
considered to be of the removable head type (1B2). Closures for openings in the 
bodies and heads of drums shall be so designed and applied that they will remain 
secure and leakproof under normal conditions of carriage. Closure flanges shall be 
welded in place so that the weld provides a leakproof seam. Gaskets or other sealing 
elements shall be used with closures, unless the closure is inherently leakproof. 

6.1.4.2.5 Closure devices for removable head (1B2) drums shall be so designed and applied 
that they will remain secure and drums will remain leakproof under normal 
conditions of carriage. Gaskets or other sealing elements shall be used with all 
removable heads. 

6.1.4.3.4 Openings for filling, emptying and venting in the bodies or heads of non-removable 
head (1N1) drums shall not exceed 7 cm in diameter. Drums with larger openings are 
considered to be of the removable head type (1N2). Closures for openings in the 
bodies and heads of drums shall be so designed and applied that they will remain 
secure and leakproof under normal conditions of carriage. Closure flanges shall be 
joined in place (welded, solded, etc.) in accordance with the technical state of the art 
for the used metal or metal alloy so that the seam join is leakproof. Gaskets or other 
sealing elements shall be used with closures, unless the closure is inherently 
leakproof. 

6.1.4.3.5 Closure devices for removable head (1N2) drums shall be so designed and applied 
that they will remain secure and drums will remain leakproof under normal 
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conditions of carriage. Gaskets or other sealing elements shall be used with all 
removable heads. 

6.1.4.8.6 Closure devices for removable head drums and jerricans (1H2 and 3H2) shall be so 
designed and applied that they will remain secure and leakproof under normal 
conditions of carriage. Gaskets shall be used with all removable heads unless the drum 
or jerrican design is such that, where the removable head is properly secured, the drum 
or jerrican is inherently leakproof. 

 
6.1.4.13.2 An expanded plastics box shall comprise two parts made of a moulded expanded 

plastics material, a bottom section containing cavities for the inner packagings and a 
top section covering and interlocking with the bottom section. The top and bottom 
sections shall be designed so that the inner packagings fit snugly. The closure cap for 
any inner packaging shall not be in contact with the inside of the top section of this 
box. 

6.1.4.13.3 For dispatch, an expanded plastics box shall be closed with a self-adhesive tape 
having sufficient tensile strength to prevent the box from opening. The adhesive tape 
shall be weather resistant and its adhesive compatible with the expanded.  plastics 
material of the box. Other closing devices at least equally effective may be used. 

6.1.4.13.6 Solid plastics boxes shall have closure devices made of a suitable material of 
adequate strength and so designed as to prevent the box from unintentional opening. 

6.1.4.20.1.2 Screw-threaded plastics closures, ground glass stoppers or closures at least equally 
effective shall be used as closures for receptacles. Any part of the closure likely to 
come into contact with the contents of the receptacle shall be resistant to those 
contents. Care shall be taken to ensure that the closures are so fitted as to be 
leakproof and are suitably secured to prevent any loosening during carriage. If vented 
closures are necessary, they shall comply with 4.1.1.8. 

6.1.5.2.6 For polyethylene drums and jerricans in accordance with 6.1.4.8 and if necessary, 
polyethylene composite packagings in accordance with 6.1.4.19, chemical 
compatibility with filling liquids assimilated in accordance with 4.1.1.19 may be 
verified as follows with standard liquids (see 6.1.6). 

 The standard liquids are representative for the processes of deterioration on 
polyethylene, as there are softening through swelling, cracking under stress, 
molecular degradation and combinations thereof. The sufficient chemical 
compatibility of the packagings may be verified by storage of the required test 
samples for three weeks at 40 °C with the appropriate standard liquid(s); where this 
standard liquid is water, storage in accordance with this procedure is not required. 
Storage is not required either for test samples which are used for the stacking test in 
case of the standard liquids "wetting solution" and "acetic acid". 

 For the first and last 24 hours of storage, the test samples shall be placed with the 
closure downwards. However, packagings fitted with a vent shall be so placed on 
each occasion for five minutes only. After this storage, the test samples shall undergo 
the tests prescribed in 6.1.5.3 to 6.1.5.6. 

 
 The compatibility test for tert-Butyl hydroperoxide with more than 40% peroxide 

content and peroxyacetic acids of Class 5.2 shall not be carried out using standard 
liquids. For these substances, sufficient chemical compatibility of the test samples 
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shall be verified during a storage period of six months at ambient temperature with 
the substances they are intended to carry. 

   Results of the procedure in accordance with this paragraph from polyethylene 
packagings can be approved for an equal design type, the internal surface of which is 
fluorinated. 

6.1.5.4.2 Special preparation of test samples for the test: either vented closures shall be 
replaced by similar non-vented closures or the vent shall be sealed.  

6.1.5.5.3 Special preparation of packagings for testing: either vented closures shall be 
replaced by similar non-vented closures or the vent shall be sealed. 

6.4.2.7 The package shall be capable of withstanding the effects of any acceleration, 
vibration or vibration resonance which may arise under routine conditions of carriage 
without any deterioration in the effectiveness of the closing devices on the various 
receptacles or in the integrity of the package as a whole. In particular, nuts, bolts and 
other securing devices shall be so designed as to prevent them from becoming loose 
or being released unintentionally, even after repeated use. 

 
6.5.3.1.8 Where a bottom discharge valve is fitted, it shall be capable of being made secure in 

the closed position and the whole discharge system shall be suitably protected from 
damage. Valves having lever closures shall be able to be secured against accidental 
opening and the open or closed position shall be readily apparent. For IBCs 
containing liquids, a secondary means of sealing the discharge aperture shall also be 
provided, e.g. a blank flange or equivalent device. 

6.5.6.7.2 Preparation of the IBC for test 
  The test shall be carried out before the fitting of any thermal insulation equipment. 

Vented closures shall either be replaced by similar non-vented closures or the vent 
shall be sealed. 

6.7.2.5.2 All openings in the shell, intended for filling or discharging the portable tank shall be 
fitted with a manually operated stop-valve located as close to the shell as reasonably 
practicable. Other openings, except for openings leading to venting or pressure-relief 
devices, shall be equipped with either a stop-valve or another suitable means of 
closure located as close to the shell as reasonably practicable. 

6.7.2.5.6 Each stop-valve or other means of closure shall be designed and constructed to a 
rated pressure not less than the MAWP of the shell taking into account the 
temperatures expected during carriage. All stop-valves with screwed spindles shall 
close by a clockwise motion of the handwheel. For other stop-valves the position 
(open and closed) and direction of closure shall be clearly indicated. All stop-valves 
shall be designed to prevent unintentional opening.  

6.7.2.5.7 No moving parts, such as covers, components of closures, etc., shall be made of 
unprotected corrodible steel when they are liable to come into frictional or percussive 
contact with aluminium portable tanks intended for the carriage of substances 
meeting the flash-point criteria of Class 3 including elevated temperature substances 
carried at or above their flash-point. 

6.7.4.14.9 The external examination shall ensure that: 
 (d) All emergency devices and valves are free from corrosion, distortion and any damage 
or defect that could prevent their normal operation. Remote closure devices and 
selfclosing 
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stop-valves shall be operated to demonstrate proper operation; 
 
6.7.2.17.4 Forklift pockets shall be capable of being closed off. The means of closing forklift 

pockets shall be a permanent part of the framework or permanently attached to the 
framework. Single compartment portable tanks with a length less than 3.65 m need 
not have closed off forklift pockets provided that: 

 
(a) The shell including all the fittings are well protected from being hit by the 

forklift blades; and 
 
(b) The distance between the centres of the forklift pockets is at least half of the 

maximum length of the portable tank. 
6.7.2.18.1 The competent authority or its authorized body shall issue a design approval 

certificate for any new design of a portable tank. This certificate shall attest that a 
portable tank has been surveyed by that authority, is suitable for its intended purpose 
and meets the requirements of this Chapter and where appropriate, the provisions for 
substances provided in Chapter 4.2 and in Table A of Chapter 3.2. When a series of 
portable tanks are manufactured without change in the design, the certificate shall be 
valid for the entire series. The certificate shall refer to the prototype test report, the 
substances or group of substances allowed to be carried, the materials of construction 
of the shell and lining (when applicable) and an approval number. The approval 
number shall consist of the distinguishing sign or mark of the State in whose territory 
the approval was granted, i.e. the distinguishing sign for use in international traffic as 
prescribed by the Convention on Road Traffic, Vienna 1968, and a registration 
number. Any alternative arrangements according to 6.7.1.2 shall be indicated on the 
certificate. A design approval may serve for the approval of smaller portable tanks 
made of materials of the same kind and thickness, by the same fabrication techniques 
and with identical supports, equivalent closures and other appurtenances. 

6.7.2.19.8 The internal and external examinations shall ensure that: 
(e) All emergency devices and valves are free from corrosion, distortion and any 

damage or defect that could prevent their normal operation. Remote closure 
devices and self-closing stop-valves shall be operated to demonstrate proper 
operation; 

6.7.3.5.9 Each stop-valve or other means of closure shall be designed and constructed to a 
rated pressure not less than the MAWP of the shell taking into account the 
temperatures expected during carriage. All stop-valves with a screwed spindle shall 
close by a clockwise motion of the handwheel. For other stop-valves the position 
(open and closed) and direction of closure shall be clearly indicated. All stop-valves 
shall be designed to prevent unintentional opening. 

6.7.3.13.4 Forklift pockets shall be capable of being closed off. The means of closing forklift 
pockets shall be a permanent part of the framework or permanently attached to the 
framework. Single compartment portable tanks with a length less than 3.65 m need 
not have closed off forklift pockets provided that: 
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(a) The shell and all the fittings are well protected from being hit by the forklift 

blades; and 

(b) The distance between the centres of the forklift pockets is at least half of the 
maximum length of the portable tank. 

6.7.3.14.1 The competent authority or its authorized body shall issue a design approval 
certificate for any new design of a portable tank. This certificate shall attest that a 
portable tank has been surveyed by that authority, is suitable for its intended purpose 
and meets the requirements of this Chapter and where appropriate the provisions for 
gases provided in portable tank instruction T50 in 4.2.5.2.6. When a series of 
portable tanks are manufactured without change in the design, the certificate shall be 
valid for the entire series. The certificate shall refer to the prototype test report, the 
gases allowed to be carried, the materials of construction of the shell and an approval 
number. The approval number shall consist of the distinguishing sign or mark of the 
State in whose territory the approval was granted, i.e. the distinguishing sign for use 
in international traffic, as prescribed by the Convention on Road Traffic, Vienna 
1968, and a registration number. Any alternative arrangements according to 6.7.1.2 
shall be indicated on the certificate. A design approval may serve for the approval of 
smaller portable tanks made of materials of the same kind and thickness, by the same 
fabrication techniques and with identical supports, equivalent closures and other 
appurtenances. 

6.7.3.15.8 The internal and external examinations shall ensure that: 
(e) All emergency devices and valves are free from corrosion, distortion and any 

damage or defect that could prevent their normal operation. Remote closure 
devices and self-closing stop-valves shall be operated to demonstrate proper 
operation;  

6.7.4.5.2 Each filling and discharge opening in portable tanks used for the carriage of 
flammable refrigerated liquefied gases shall be fitted with at least three mutually 
independent shut-off devices in series, the first being a stop-valve situated as close as 
reasonably practicable to the jacket, the second being a stop-valve and the third being 
a blank flange or equivalent device. The shut-off device closest to the jacket shall be 
a quick closing device, which closes automatically in the event of unintended 
movement of the portable tank during filling or discharge or fire engulfment. This 
device shall also be possible to operate by remote control.  

6.7.4.14.9 The external examination shall ensure that: 
(d) All emergency devices and valves are free from corrosion, distortion and any 

damage or defect that could prevent their normal operation. Remote closure 
devices and self-closing stop-valves shall be operated to demonstrate proper 
operation;  

6.7.5.11.1 The competent authority or its authorized body shall issue a design approval 
certificate for any new design of an MEGC. This certificate shall attest that the 
MEGC has been surveyed by that authority, is suitable for its intended purpose and 
meets the requirements of this Chapter, the applicable provisions for gases of 
Chapter 4.1 and of packing instruction P200. When a series of MEGCs are 

Page 83



INF.3 

  

manufactured without change in the design, the certificate shall be valid for the entire 
series. The certificate shall refer to the prototype test report, the materials of 
construction of the manifold, the standards to which the elements are made and an 
approval number. The approval number shall consist of the distinguishing sign or 
mark of the country granting the approval, i.e. the distinguishing sign for use in 
international traffic, as prescribed by the Convention on Road Traffic, Vienna 1968, 
and a registration number. Any alternative arrangements according to 6.7.1.2 shall be 
indicated on the certificate. A design approval may serve for the approval of smaller 
MEGCs made of materials of the same type and thickness, by the same fabrication 
techniques and with identical supports, equivalent closures and other appurtenances. 

6.7.5.12.6 The examinations shall ensure that: 

(d) All emergency devices and valves are free from corrosion, distortion and any 
damage or defect that could prevent their normal operation. Remote closure 
devices and self-closing stop-valves shall be operated to demonstrate proper 
operation; 

6.7.5.3.3 For filling and discharge openings of the MEGC, two valves in series shall be placed in an 
accessible position on each discharge and filling pipe. One of the valves may be a non-
return 
valve. The filling and discharge devices may be fitted to a manifold. For sections of piping 
which can be closed at both ends and where a liquid product can be trapped, a pressure-
relief 
valve shall be provided to prevent excessive pressure build-up. The main isolation valves 
on 
an MEGC shall be clearly marked to indicate their directions of closure. Each stop-valve 
or 
other means of closure shall be designed and constructed to withstand a pressure equal to 
or 
greater than 1.5 times the test pressure of the MEGC. All stop-valves with screwed 
spindles 
shall close by a clockwise motion of the handwheel. For other stop-valves, the position 
(open and closed) and direction of closure shall be clearly indicated. All stop-valves shall 
be 
designed and positioned to prevent unintentional opening. Ductile metals shall be used in 
the 
construction of valves or accessories. 

 

6.8.2.2.2 
 

Each bottom-filling or bottom-discharge opening in tanks which are referred to, in 
Column (12) of Table A of Chapter 3.2, with a tank code including the letter "A" in 
its third part (see 4.3.4.1.1) shall be equipped with at least two mutually 
independent closures, mounted in series, comprising 
 
- an external stop-valve with piping made of a malleable metal material and 
 
- a closing device at the end of each pipe which may be a screw-threaded plug, 

a blank flange or an equivalent device. This closing device shall be 
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sufficiently tight so that the substance is contained without loss. Measures 
shall be taken to enable the safe release of pressure in the discharge pipe 
before the closing device is completely removed. 

 
Each bottom-filling or bottom-discharge opening in tanks which are referred to, in 
Column (12) of Table A of Chapter 3.2, with a tank code including the letter "B" in 
its third part (see 4.3.3.1.1 or 4.3.4.1.1) shall be equipped with at least three 
mutually independent closures, mounted in series, comprising 
 
- an internal stop-valve, i.e. a stop-valve mounted inside the shell or in a welded 

flange or companion flange; 
 
- an external stop-valve or an equivalent device 1 
 

 one at the end of each pipe as near as possible to the shell 
  

and 
 

 - a closing device at the end of each pipe which may be a screw-threaded plug, a 
blank flange or an equivalent device. This closing device shall be sufficiently 
tight so that the substance is contained without loss. Measures shall be taken to 
enable the safe release of pressure in the discharge pipe before the closing 
device is completely removed. 

 
 However, in the case of tanks intended for the carriage of certain crystallizable or 

highly viscous substances and shells fitted with an ebonite or 
thermoplastic coating, the internal stop-valve may be replaced by an 
external stop-valve provided with additional protection. 

 
 

 
The internal stop-valve shall be operable either from above or from below. Its 
setting - open or closed - shall so far as possible in each case be capable of being 
verified from the ground. Internal stop-valve control devices shall be so designed as 
to prevent any unintended opening through impact or an inadvertent act. 

 
 

 
The internal shut-off device shall continue to be effective in the event of damage to 
the external control device. 

 
 

 
In order to avoid any loss of contents in the event of damage to the external fittings 
(pipes, lateral shut-off devices), the internal stop-valve and its seating shall be 
protected against the danger of being wrenched off by external stresses or shall be 
so designed as to resist them. The filling and discharge devices (including flanges or 
threaded plugs) and protective caps (if any) shall be capable of being secured 
against any unintended opening. 

  
1  In the case of tank-containers of less than 1 m3 capacity, the external stop-valve or other equivalent device 

may be replaced by a blank flange. 
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 The position and/or direction of closure of shut-off devices shall be clearly 

apparent. 
 
 

 
All openings of tanks which are referred to in Column (12) of Table A of Chapter 
3.2, by a tank code including letter "C" or "D" in its third part (see 4.3.3.1.1 and 
4.3.4.1.1) shall be situated above the surface level of the liquid. These tanks shall 
have no pipes or pipe connections below the surface level of the liquid. The cleaning 
openings (fist-holes) are, however, permitted in the lower part of the shell for tanks 
referred to by a tank code including letter "C" in its third part. This opening shall be 
capable of being sealed by a flange so closed as to be leakproof and whose design 
shall be approved by the competent authority or by a body designated by that 
authority.  

 
6.8.3.2.3 All filling and all discharge openings of tanks  
 with a capacity greater than 1 m3 

intended for the carriage of liquefied flammable and/or toxic gases shall be equipped 
with an instant-closing internal safety device which closes automatically in the 
event of an unintended movement of the shell or of fire. It shall also be possible to 
operate the closing device by remote control. 

6.8.3.2.7 Filling and discharge openings situated in the upper part of tanks shall be equipped 
with, in addition to what is prescribed in 6.8.3.2.3, a second, external, closing device. 
This device shall be capable of being closed by a blank flange or some other equally 
reliable device. 

6.8.3.2.22 By derogation from the requirements of 6.8.3.2.3, 6.8.3.2.4 and 6.8.3.2.7, for 
cylinders, tubes, pressure drums and bundles of cylinders (frames) forming a battery-
vehicle or MEGC, the required closing devices may be provided for within the 
manifolding arrangement. 

6.8.3.4.15 The examinations shall ensure that: 
(d) All emergency devices and valves are free from corrosion, distortion and any 

damage or defect that could prevent their normal operation. Remote closure 
devices and self-closing stop-valves shall be operated to demonstrate proper 
operation;  

7.3.1.9 If several closure systems are fitted in series, the system which is located nearest to 
the substance to be carried shall be closed first before filling. 
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Excerpts in which “closure” or its equivalents are used 
ADR / FRENCH 

1.2.1  
"Corps" (pour toutes les catégories de GRV autres que les GRV composites), le récipient 
proprement dit, y compris les orifices et leurs fermetures, à l'exclusion de l'équipement de 
service; 
 
"Entretien régulier d'un GRV souple" , l'exécution d'opérations régulières sur un GRV souple en 
matière 
plastique ou en matière textile, telles que: 
a) nettoyage; ou 
b) remplacement d'éléments ne faisant pas partie intégrante du GRV, tels que doublures et liens de 
fermeture, par des éléments conformes aux spécifications d'origine du fabricant; 
à condition que ces opérations n'affectent pas la fonction de rétention du GRV souple ni sa 
conformité au modèle type; 
 
"Entretien régulier d'un GRV rigide" , l'exécution d'opérations régulières sur un GRV métallique, 
un GRV en plastique rigide ou un GRV composite, telles que: 
a) nettoyage; 
b) dépose et repose ou remplacement des fermetures sur le corps (y compris les joints appropriés), 
ou de l'équipement de service, conformément aux spécifications d'origine du fabricant, à condition 
que l'étanchéité du GRV soit vérifiée; ou 
c) remise en état de l'équipement de structure n'assurant pas directement une fonction de rétention 
d'une marchandise dangereuse ou de maintien d'une pression de vidange, de telle manière que le 
GRV soit à nouveau conforme au modèle type éprouvé (redressement des béquilles ou des attaches 
de levage, par exemple), sous réserve que la fonction de rétention du GRV ne soit pas affectée; 
 
"Épreuve d'étanchéité", une épreuve de l'étanchéité d'une citerne, d'un emballage ou d'un GRV, 
ainsi que de l'équipement ou des dispositifs de fermeture;                                                                                                  
NOTA: Pour les citernes mobiles, voir chapitre 6.7. 
"Doublure", une gaine tubulaire ou un sac placé à l'intérieur mais ne faisant pas partie intégrante 
d'un emballage, y compris d'un grand emballage ou d'un GRV, y compris les moyens d'obturation 
de ses ouvertures; 
"Récipient" (pour la classe 1), une caisse, une bouteille, une boîte, un fût, une jarre ou un tube ainsi 
que leurs moyens de fermeture quelle qu'en soit la nature, utilisé en tant qu'emballage intérieur ou 
intermédiaire; 
 
 
"Récipient", une enceinte de rétention destinée à recevoir ou à contenir des matières ou objets, y 
compris les moyens de fermeture quels qu'ils soient. Cette définition ne s'applique pas aux 
réservoirs; 
 
"Emballage reconditionné", un emballage, notamment                                                                                                 
a) un fût métallique:                                                                                                           
i) nettoyé pour que les matériaux de construction retrouvent leur aspect initial, les anciens contenus 
ayant tous été éliminés, de même que la corrosion interne et externe, les revêtements extérieurs et 
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les étiquettes;                                                                                                                                                                                                                                            
ii) restauré dans sa forme et son profil d'origine, les rebords (le cas échéant) ayant été redressés et 
rendus étanches et tous les joints d'étanchéité ne faisant pas partie intégrante de l'emballage 
remplacés; et                                                                                                                                          
iii) ayant été inspecté après avoir subi le nettoyage mais avant d'avoir été repeint; les emballages 
présentant des piqûres visibles, une réduction importante de l'épaisseur du matériau, une fatigue du 
métal, des filets ou fermetures endommagés ou d'autres défauts importants doivent être refusés; 
b) un fût ou bidon en plastique:                                                                                                                                                                   
i) qui a été nettoyé pour mettre à nu les matériaux de construction, après enlèvement de tous les 
résidus d'anciens chargements, des revêtements extérieurs et étiquettes;                                                         
ii) dont tous les joints non intégrés à l'emballage ont été remplacés; et                                                                                                                                                                                                                                                                           
iii) qui a été inspecté après nettoyage, avec refus des emballages présentant des dégâts visibles tels 
que déchirures, pliures ou fissures, ou dont les fermetures ou leurs filetages sont endommagés ou 
comportant d'autres défauts importants; 
 
"Récipient intérieur rigide", (pour les GRV composites), un récipient qui conserve sa forme 
générale lorsqu'il est vide sans que les fermetures soient en place et sans le soutien de l'enveloppe 
extérieure. Tout récipient intérieur qui n'est pas "rigide" est considéré comme "souple"; 
"Réservoir", l'enveloppe qui contient la matière (y compris les ouvertures et leurs moyens 
d'obturation);                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
NOTA 1: Cette définition ne s'applique pas aux récipients.                                                                                                                                         
2: Pour les citernes mobiles, voir chapitre 6.7. 
 
1.4.3.3 Remplisseur 
 Dans le cadre du 1.4.1, le remplisseur a notamment les obligations suivantes:  

f) Il doit, après le remplissage de la citerne, vérifier l'étanchéité des dispositifs de 
fermeture; 

4.1.4.1   
P804                            INSTRUCTION D’EMBALLAGE (suite)                                        P804  
4) Récipients à pression, s’il est satisfait aux dispositions générales du 4.1.3.6. 

a) Ils doivent faire l’objet d’une épreuve initiale puis d’épreuves périodiques tous 
les 10 ans à une pression qui ne soit pas inférieure à 1 MPa (10 bar) (pression 
manométrique); 

b) Ils doivent être périodiquement soumis à une inspection intérieure et à une épreuve 
d’étanchéité, au moins tous les deux ans et demi; 

c) Ils ne doivent pas être munis de dispositifs de décompression; 
d) Ils doivent être fermés au moyen d’un ou de plusieurs bouchons ou robinets équipés 

d’un dispositif de fermeture secondaire; et 
e) Les matériaux dont sont constitués les récipients à pression, les robinets, les 
bouchons, les capuchons de sortie, le lutage et les joints d’étanchéité doivent être 
compatibles entre eux et avec le contenu. 

 
4.1.5.6 Le dispositif de fermeture des emballages contenant des matières explosibles 

liquides doit être à double étanchéité. 
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4.1.5.7 Le dispositif de fermeture des fûts en métal doit comprendre un joint approprié; si le 
dispositif de fermeture comprend un filetage, toute entrée de matières explosibles 
doit être empêchée. 

4.1.5.10 Les pointes, agrafes et autres dispositifs de fermeture en métal sans revêtement 
protecteur ne doivent pas pénétrer à l'intérieur de l'emballage extérieur, à moins que 
l'emballage intérieur ne protège efficacement les matières et objets explosibles contre 
le contact avec le métal. 

4.2.1.9.7 Les passages de fourches des citernes mobiles doivent être obturés pendant le 
remplissage des citernes. Cette disposition ne s'applique pas aux citernes mobiles 
qui, conformément au 6.7.2.17.4, n'ont pas besoin d'être munies de moyens 
d'obturation des passages de fourches. 

4.2.2.9 Les passages de fourches des citernes mobiles doivent être obturés pendant le 

remplissage des citernes. Cette disposition ne s'applique pas aux citernes mobiles 

qui, conformément au 6.7.3.13.4, n'ont pas besoin d'être munies de moyens 

d'obturation des passages de fourches. 

4.2.3.9 Les passages de fourches des citernes mobiles doivent être obturés pendant le 
remplissage des citernes. Cette disposition ne s'applique pas aux citernes mobiles 
qui, conformément au 6.7.4.12.4, n'ont pas besoin d'être munies de moyens 
d'obturation des passages de fourches. 

 

4.3.2.3.4 Si plusieurs systèmes de fermeture sont placés les uns à la suite des autres, celui qui 
se trouve le plus près de la matière transportée doit être fermé en premier lieu. 

 
6.1.4.1.5 Les ouvertures de remplissage, de vidange et d'aération dans la virole ou les fonds 

des fûts à dessus non amovible (1A1) ne doivent pas dépasser 7 cm de diamètre. Les 
fûts munis d'ouvertures plus larges sont considérés comme étant du type à dessus 
amovible (1A2). Les fermetures des orifices de la virole et des fonds des fûts doivent 
être conçues et réalisées de manière à rester bien fermées et étanches dans les 
conditions normales de transport. Les goulots des fermetures peuvent être 
mécaniquement sertis ou soudés en place. Les fermetures doivent être pourvues de 
joints ou d'autres éléments d'étanchéité, à moins qu'elles ne soient étanches de par 
leur conception même. 

6.1.4.1.6 Les dispositifs de fermeture des fûts à dessus amovible (1A2) doivent être conçus et 
réalisés de telle manière qu'ils demeurent bien fermés et que les fûts restent étanches 
dans les conditions normales de transport. Tous les dessus amovibles doivent être 
pourvus de joints ou d'autres éléments d'étanchéité. 

6.1.4.2.4 Les ouvertures de remplissage, de vidange et d'aération dans la virole ou dans les 
fonds des fûts à dessus non amovible (1B1) ne doivent pas dépasser 7 cm de 
diamètre. Les fûts munis d'ouvertures plus larges sont considérés comme étant du 
type à dessus amovible (1B2). Les fermetures des orifices de la virole et des fonds 
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des fûts doivent être conçues et réalisées de manière à rester bien fermées et étanches 
dans les conditions normales de transport. Les goulots des fermetures doivent être 
fixés par soudage et le cordon de soudure doit former un joint étanche. Les 
fermetures doivent être pourvues de joints ou d'autres éléments d'étanchéité, à moins 
qu'elles ne soient étanches de par leur conception même. 

6.1.4.2.5 Les dispositifs de fermeture des fûts à dessus amovible (1B2) doivent être conçus et 
réalisés de telle manière qu'ils demeurent bien fermés et que les fûts demeurent 
étanches dans les conditions normales de transport. Tous les dessus amovibles 
doivent être pourvus de joints ou d'autres éléments d'étanchéité. 

6.1.4.3.4 Les ouvertures de remplissage, de vidange et d'aération dans la virole ou les fonds 
des fûts à dessus non amovible (1N1) ne doivent pas dépasser 7 cm de diamètre. Les 
fûts munis d'ouvertures plus larges sont considérés comme étant du type à dessus 
amovible (1N2). Les fermetures des orifices de la virole et des fonds des fûts doivent 
être conçues et réalisées de manière à rester bien fermées et étanches dans les 
conditions normales de transport. Les goulots des fermetures doivent être assemblés 
(soudés, brasés, etc.) en conformité avec les techniques les plus récentes disponibles 
pour le métal ou l'alliage métallique utilisé afin que soit assurée l'étanchéité du joint. 
Les fermetures doivent être pourvues de joints ou d'autres éléments d'étanchéité, à 
moins qu'elles ne soient étanches de par leur conception même. 

 
6.1.4.3.5 Les dispositifs de fermeture des fûts à dessus amovible (1N2) doivent être conçus et 

réalisés de telle manière qu'ils demeurent bien fermés et que les fûts restent étanches 
dans les conditions normales de transport. Tous les dessus amovibles doivent être 
pourvus de joints ou d'autres éléments d'étanchéité. 

6.1.4.8.6 Les dispositifs de fermeture des fûts et bidons (jerricanes) à dessus amovible (1H2 et 
3H2) doivent être conçus et réalisés de telle manière qu'ils demeurent fermés et 
restent étanches dans des conditions normales de transport. Des joints d'étanchéité 
doivent être utilisés avec tous les dessus amovibles, à moins que le fût ou le bidon 
(jerricane) ne soit étanche de par sa conception même lorsque le dessus amovible est 
convenablement fixé. 

6.1.4.13.2 Une caisse en plastique expansé doit comprendre deux parties en plastique expansé 
moulé, une partie inférieure comportant des alvéoles pour les emballages intérieurs, 
et une partie supérieure recouvrant la partie inférieure et s'encastrant dans celle-ci. 
Les parties supérieure et inférieure doivent être conçues de telle sorte que les 
emballages intérieurs s'y emboîtent sans jeu. Les bouchons des emballages intérieurs 
ne doivent pas entrer en contact avec la surface interne de la partie supérieure 
de la caisse. 

6.1.4.13.3 Pour l'expédition, les caisses en plastique expansé doivent être fermées au moyen 
d'un ruban adhésif ayant une résistance à la traction suffisante pour empêcher la 
caisse de s'ouvrir. Le ruban adhésif doit résister aux intempéries et ses adhésifs 
doivent être compatibles avec le plastique expansé de la caisse. D'autres systèmes de 
fermeture peuvent être utilisés, à condition qu'ils aient une efficacité au moins égale. 

6.1.4.13.6 Les caisses en plastique rigide doivent avoir des dispositifs de fermeture faits d'un 
matériau approprié, suffisamment résistants et d'une conception telle qu'elle exclut 
toute ouverture inopinée. 
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6.1.4.20.1.2 Les récipients doivent être fermés au moyen de fermetures filetées en matière 
plastique, de bouchons en verre rodé, ou d'autres fermetures au moins aussi 
efficaces. Toutes les parties des fermetures susceptibles d'entrer en contact avec le 
contenu du récipient doivent être résistantes à l'action du contenu. Il faut veiller à ce 
que les fermetures soient montées de manière à être étanches et soient bloquées pour 
éviter tout desserrement au cours du transport. Si des fermetures munies d'un 
évent sont nécessaires, elles doivent être conformes au 4.1.1.8. 

6.1.5.2.6 Pour les fûts et les bidons (jerricanes) définis au 6.1.4.8 et, si nécessaire, pour les 
emballages composites définis au 6.1.4.19, en polyéthylène, la compatibilité 
chimique avec les liquides de remplissage assimilés conformément au 4.1.1.19 peut 
être prouvée de la manière suivante avec des liquides de référence (voir 6.1.6). 

 
Les liquides de référence sont représentatifs du processus de dégradation du 
polyéthylène dû au ramollissement à la suite d'un gonflement, à la fissuration sous 
une contrainte, à la dégradation moléculaire ou à leurs effets cumulés. La 
compatibilité chimique suffisante de ces emballages peut être prouvée par un 
stockage des échantillons d'épreuve nécessaires de trois semaines à 40 °C avec le 
liquide de référence approprié; lorsque ce liquide est l'eau, le stockage conformément 
à cette procédure n'est pas nécessaire. Le stockage n’est pas non plus nécessaire pour 
les échantillons utilisés pour l’épreuve de gerbage si le liquide de référence utilisé est 
une solution mouillante ou l’acide acétique. 
 
Pendant les premières et les dernières 24 heures du stockage, les échantillons 
d'épreuve doivent être placés avec la fermeture orientée vers le bas. Cependant, les 
emballages munis d'un évent ne le sont, chaque fois, que pendant une durée de cinq 
minutes. Après ce stockage, les échantillons d'épreuve doivent subir les épreuves 
prévues aux 6.1.5.3 à 6.1.5.6. 
 
Pour l'hydroperoxyde de tert-butyle d'une teneur en peroxyde supérieure à 40% ainsi 
que les acides peroxyacétiques de la classe 5.2, l'épreuve de compatibilité ne doit pas 
être effectuée avec des liquides de référence. Pour ces matières, la compatibilité 
chimique suffisante des échantillons d'épreuve doit être vérifiée par un stockage de 
six mois à la température ambiante avec les matières qu'ils sont destinés à 
transporter. 
 
Les résultats de la procédure selon ce paragraphe pour les emballages 
en polyéthylène peuvent être agréés pour un modèle type semblable dont la surface 
interne est fluorée. 

6.1.5.4.2 Préparation particulière des échantillons pour l'épreuve: si les fermetures sont 
munies d'évents, il faut soit les remplacer par des fermetures semblables sans évent, 
soit boucher l'évent.  

 

6.5.6.7.2 Préparation du GRV pour l'épreuve 
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 L'épreuve doit être exécutée avant la pose du calorifugeage éventuel. Si les 

fermetures sont munies d'évents, on doit soit les remplacer par des fermetures 
semblables sans évent, soit fermer l'évent hermétiquement. 

6.7.2.5.2 Tous les orifices du réservoir, destinés au remplissage ou à la vidange de la 
citerne mobile, doivent être munis d'un obturateur manuel situé le plus près possible du réservoir. 
Les autres orifices, sauf ceux qui correspondent aux dispositifs d'aération ou de décompression, 
doivent être munis d'un obturateur ou d'un autre moyen de fermeture approprié, situé le plus près 
possible du réservoir.  

6.7.2.5.6 Chaque obturateur ou autre moyen de fermeture doit être conçu et construit en 
fonction d'une pression nominale au moins égale à la PSMA du réservoir en tenant 
compte de la température prévue pendant le transport. Tous les obturateurs à vis 
doivent se fermer dans le sens des aiguilles d'une montre. Pour les autres obturateurs, 
la position (ouverte et fermée) et le sens de fermeture doivent être clairement 
indiqués. Tous les obturateurs doivent être conçus de manière à en empêcher une 
ouverture intempestive.  

6.7.2.5.7 Aucune pièce mobile (telle que capot, élément de fermeture, etc.) susceptible 
d'entrer en contact, par frottement ou par choc, avec les citernes mobiles en 
aluminium destinées au transport de matières répondant, par leur point d'éclair, aux 
critères de la classe 3, y compris des matières transportées à chaud à une température 
égale ou supérieure à leur point d'éclair, ne doit être en acier corrodable non protégé. 

 
6.7.4.14.9 L'examen extérieur de la citerne mobile doit assurer que: 
 d) tous les dispositifs et soupapes d'urgence sont exempts de corrosion, de 

déformation et de tout endommagement ou défaut pouvant en entraver le 
fonctionnement normal. Les dispositifs de fermeture à distance et les 
obturateurs à fermeture automatique doivent être manoeuvrés pour en vérifier 
le bon fonctionnement; 

 
6.7.2.17.4 Les passages de fourche doivent pouvoir être obturés. Les moyens d'obturation de 

ces passages doivent être un élément permanent de l'ossature ou être fixés de manière 
permanente à l'ossature. Les citernes mobiles à un seul compartiment dont la 
longueur est inférieure à 3,65 m n'ont pas à être pourvues de passages de fourche 
obturés, à condition: 

 
 a) que le réservoir, y compris tous les organes soient bien protégés contre les 

chocs des fourches des appareils de levage; et 
 
 b) que la distance entre les centres des passages de fourche soit au moins égale à 

la moitié de la longueur maximale de la citerne mobile. 
 
6.7.2.18.1 Pour chaque nouveau type de citerne mobile, l'autorité compétente, ou un organisme 

désigné par elle, doit établir un certificat d'agrément de type. Ce certificat doit 
attester que la citerne mobile a été contrôlée par l'autorité, convient à l'usage auquel 
elle est destinée et répond aux prescriptions générales énoncées dans le présent 
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chapitre et, le cas échéant, aux dispositions concernant les matières prévues dans 
le chapitre 4.2 et au tableau A du chapitre 3.2. Quand une série de citernes mobiles 
est fabriquée sans modification de la conception, le certificat est valable pour toute la 
série. Le certificat doit mentionner le procès-verbal d'épreuve du prototype, les 
matières ou groupes de matières dont le transport est autorisé, les matériaux de 
construction du réservoir et du revêtement intérieur (le cas échéant) ainsi qu'un 
numéro d'agrément. Celui-ci doit se composer du signe distinctif ou de la marque 
distinctive de l'État dans lequel l'agrément a été donné, c'est-à-dire du symbole des 
véhicules en circulation internationale prévu par la Convention de Vienne sur la 
circulation routière (1968), et d'un numéro d'immatriculation. Les certificats doivent 
indiquer les arrangements alternatifs éventuels conformes au 6.7.1.2. Un agrément de 
type peut servir pour l'agrément des citernes mobiles plus petites faites de matériaux 
de même nature et de même épaisseur, selon la même technique de fabrication, avec 
des supports identiques et des fermetures et autres accessoires équivalents. 

6.7.2.19.8 L'examen intérieur et extérieur doit assurer que: 
e) tous les dispositifs et soupapes d'urgence sont exempts de corrosion, de 

déformation et de tout endommagement ou défaut pouvant en entraver le 
fonctionnement normal. Les dispositifs de fermeture à distance et les 
obturateurs à fermeture automatique doivent être manoeuvrés pour en vérifier 
le bon fonctionnement; 

6.7.3.5.9 Chaque obturateur ou autre moyen de fermeture doit être conçu et construit en 
fonction d'une pression nominale au moins égale à la PSMA du réservoir en tenant 
compte des températures prévues pendant le transport. Tous les obturateurs à vis 
doivent se fermer dans le sens des aiguilles d'une montre. Pour les autres obturateurs, 
la position (ouverte et fermée) et le sens de fermeture doivent être clairement 
indiqués. Tous les obturateurs doivent être conçus de manière à empêcher une 
ouverture intempestive. 

 
6.7.3.13.4 Les passages de fourche doivent pouvoir être obturés. Les moyens d'obturation de 

ces passages doivent être un élément permanent de l'ossature ou être fixés de manière 
permanente à l'ossature. Les citernes mobiles à un seul compartiment dont la 
longueur est inférieure à 3,65 m n'ont pas à être pourvues de passages de fourche 
obturés, à condition: 

 
 a) que le réservoir et tous les organes soient bien protégés contre les chocs des 

fourches des appareils de levage; et 
 
 b) que la distance entre les centres des passages de fourche soit au moins égale à 

la moitié de la longueur maximale de la citerne mobile. 
6.7.3.14.1 Pour chaque nouveau type de citerne mobile, l'autorité compétente, ou un organisme 

désigné par elle, doit établir un certificat d'agrément de type. Ce certificat doit 
attester que la citerne mobile a été contrôlée par l'autorité, convient à l'usage auquel 
elle est destinée et répond aux prescriptions générales énoncées dans le présent 
chapitre et, le cas échéant, aux dispositions concernant les gaz prévues dans 
l'instruction de transport en citernes mobiles T50 au 4.2.5.2.6. Quand une série 
de citernes mobiles est fabriquée sans modification de la conception, le certificat est 
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valable pour toute la série. Le certificat doit mentionner le procès-verbal d'épreuve 
du prototype, les gaz dont le transport est autorisé, les matériaux de construction du 
réservoir, ainsi qu'un numéro d'agrément. Celui-ci doit se composer du signe 
distinctif ou de la marque distinctive de l'État dans lequel l'agrément a été donné, 
c'est-à-dire du symbole des véhicules en circulation internationale prévu par la 
Convention de Vienne sur la circulation routière (1968), et d'un numéro 
d'immatriculation. Les certificats doivent indiquer les arrangements alternatifs 
éventuels conformes au 6.7.1.2. Un agrément de type peut servir pour l'agrément des 
citernes mobiles plus petites faites de matériaux de même nature et de même 
épaisseur, selon la même technique de fabrication, avec des supports identiques et 
des fermetures et autres accessoires équivalents. 

 
6.7.3.15.8 L'examen intérieur et extérieur doit assurer que: 

 
e) tous les dispositifs et soupapes d'urgence sont exempts de corrosion, de déformation 

et de tout endommagement ou défaut pouvant en entraver le fonctionnement normal. 
Les dispositifs de fermeture à distance et les obturateurs à fermeture automatique 
doivent être manœuvrés pour en vérifier le bon fonctionnement 

 
6.7.4.2.8.2 L'efficacité du système d'isolation (apport de chaleur en watts) est déterminée en 

soumettant la citerne mobile à une épreuve de type conformément à une méthode 
reconnue par l'autorité compétente. Cette épreuve sera: 

 b) soit une épreuve en système fermé où l'élévation de pression dans le réservoir 
est mesurée sur une durée donnée. 

6.7.4.5.2 Chaque orifice de remplissage et de vidange des citernes mobiles utilisées pour le 
transport de gaz liquéfiés réfrigérés inflammables doit être muni d'au moins trois dispositifs de 
fermetures en série indépendants les uns des autres, dont le premier doit être un obturateur situé 
le plus près possible de l'enveloppe, le deuxième un obturateur et le troisième une bride pleine ou 
un dispositif équivalent. Le dispositif de fermeture situé le plus près de l'enveloppe doit être un 
dispositif à fermeture rapide, fonctionnant automatiquement en cas de déplacement intempestif 
de la citerne mobile pendant le remplissage ou la vidange ou si le réservoir est immergé dans les 
flammes. Ce dispositif doit aussi pouvoir être actionné par commande à distance. 

6.7.4.14.9 L'examen extérieur de la citerne mobile doit assurer que: 
d) tous les dispositifs et soupapes d'urgence sont exempts de corrosion, de 

déformation et de tout endommagement ou défaut pouvant en entraver le 
fonctionnement normal. Les dispositifs de fermeture à distance et les 
obturateurs à fermeture automatique doivent être manoeuvrés pour en vérifier 
le bon fonctionnement; 

6.7.5.11.1 Pour chaque nouveau type de CGEM, l'autorité compétente, ou un organisme agréé 
par elle, doit établir un certificat d'agrément de type. Ce certificat doit attester que 
le CGEM a été contrôlé par l'autorité, convient à l'usage auquel il est destiné et 
répond aux prescriptions générales énoncées dans le présent chapitre et, aux 
dispositions concernant les gaz énoncées au chapitre 4.1 et celles de l'instruction 
d'emballage P200. Quand une série de CGEM est fabriquée sans modification de la 
conception, le certificat est valable pour toute la série. Le certificat doit mentionner 
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le procès-verbal d'épreuve du prototype, les matériaux de construction du tuyau 
collecteur, les normes auxquelles répondent les éléments ainsi qu'un numéro 
d'agrément. Le numéro d'agrément doit se composer du signe distinctif ou de la 
marque distinctive de l'État dans lequel l'agrément a été donné, c'est-à-dire du 
symbole des véhicules en circulation routière internationale prévu par la Convention 
de Vienne sur la circulation routière (Vienne 1968) et d'un numéro d'immatriculation. 
Les certificats doivent indiquer les arrangements alternatifs éventuels conformément 
au 6.7.1.2. Un agrément de type peut servir pour l'agrément des petits CGEM, faits 
de matériaux de même nature et de même épaisseur, selon la même technique de 
fabrication, avec des supports identiques et des fermetures et autres accessoires 
équivalents. 

 
6.7.5.12.6 Les examens doivent assurer que: 

d) tous les dispositifs et soupapes de sécurité sont exempts de corrosion, de 
déformation et de tout endommagement ou défaut pouvant en entraver le 
fonctionnement normal. Les dispositifs de fermeture à distance et les 
obturateurs à fermeture automatique doivent être manœuvrés pour vérifier 
leur bon fonctionnement; 

 
6.7.5.3.3 Les orifices de remplissage et de vidange des CGEM doivent se présenter sous la 

forme de deux robinets montés en série dans un endroit accessible sur chacune des 
conduites de vidange et de remplissage. Un des deux robinets peut être remplacé par 
une soupape anti-retour. Les dispositifs de remplissage et de vidange peuvent être 
raccordés à un tuyau collecteur. Pour les tronçons de conduite qui peuvent être 
obturés à leurs deux extrémités et dans lesquels du liquide risque d'être emprisonné, 
une soupape de sécurité peut être prévue pour éviter une trop grande accumulation de 
pression. Le sens de fermeture doit être clairement indiqué sur les principaux 
robinets d'isolement des CGEM. Chaque obturateur ou autre moyen de fermeture 
doit être conçu et construit de façon à pouvoir supporter une pression au moins égale 
à 1,5 fois la pression d'épreuve des CGEM. Tous les obturateurs à vis doivent se 
fermer dans le sens des aiguilles d'une montre. Pour les autres obturateurs, la position 
(ouverte et fermée) et le sens de fermeture doivent être clairement indiqués. Tous les 
obturateurs doivent être conçus et disposés de manière à empêcher une ouverture 
intempestive. Les robinets et les accessoires doivent être en métaux ductiles. 
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6.8.2.2.2 Chaque ouverture par le bas pour le remplissage ou la vidange des citernes qui sont 

signalées dans le tableau A du chapitre 3.2, colonne (12), par un code citerne qui 

comporte la lettre "A" dans la troisième partie (voir 4.3.4.1.1), doit être équipée d'au 

moins deux fermetures montées en série et indépendantes l'une de l'autre, 

comprenant: 

- un obturateur externe avec une tubulure en matériau métallique 
susceptible de se déformer et 

 
- un dispositif de fermeture à l'extrémité de chaque tubulure, qui peut être un 

bouchon fileté, une bride pleine ou un dispositif équivalent. Ce dispositif doit 
être suffisamment étanche pour qu'il n'y ait pas de perte de contenu. Des 
mesures doivent être prises pour qu'aucune pression ne subsiste dans la 
tubulure avant que le dispositif de fermeture soit complètement enlevé.  

 
Chaque ouverture par le bas pour le remplissage ou la vidange des citernes qui sont 
signalées dans le tableau A du chapitre 3.2, colonne (12), par un code citerne qui 
comporte la lettre "B" dans la troisième partie (voir 4.3.3.1.1 ou 4.3.4.1.1), doit être 
équipée d'au moins trois fermetures montées en série et indépendantes l'une de 
l'autre, comprenant: 

 
- un obturateur interne, c'est-à-dire un obturateur monté à l'intérieur du réservoir 

ou dans une bride soudée ou sa contre-bride; 
 
- un obturateur externe ou un dispositif équivalent 2 
 

 situé à l'extrémité de chaque tubulure  situé aussi près que possible du 
réservoir 

et 
 

- un dispositif de fermeture à l'extrémité de chaque tubulure, qui peut être un 
bouchon fileté, une bride pleine ou un dispositif équivalent. Ce dispositif doit 
être suffisamment étanche pour qu'il n'y ait pas de perte de contenu. Des 
mesures doivent être prises pour qu'aucune pression ne subsiste dans la 
tubulure avant que le dispositif de fermeture soit complètement enlevé. 

 

  
2  Dans le cas de conteneurs-citernes d'une capacité inférieure à 1 m3, cet obturateur externe ou ce dispositif 
équivalent peut être remplacé par une bride pleine. 
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Toutefois, pour les citernes destinées au transport de certaines matières cristallisables 
ou très visqueuses, ainsi que pour les réservoirs munis d'un revêtement en ébonite ou 
en thermoplastique, l'obturateur interne peut être remplacé par un obturateur externe 
présentant une protection supplémentaire. 
 
L'obturateur interne doit pouvoir être manœuvré du haut ou du bas. Dans les deux 
cas, sa position - ouvert ou fermé - doit, autant que possible, pouvoir être vérifiée du 
sol. Les dispositifs de commande doivent être conçus de façon à empêcher toute 
ouverture intempestive sous l'effet d'un choc ou d'une action non délibérée. 
 
En cas d'avarie du dispositif de commande externe, la fermeture intérieure doit 
rester efficace. 
 
Afin d'éviter toute perte du contenu en cas d'avarie aux organes extérieurs (tubulures, 
organes latéraux de fermeture), l'obturateur interne et son siège doivent être protégés 
contre les risques d'arrachement sous l'effet de sollicitations extérieures, ou conçus 
pour s'en prémunir. Les organes de remplissage et de vidange (y compris les brides 
ou bouchons filetés) et les capots de protection éventuels doivent être assurés contre 
toute ouverture intempestive. 
 
La position et/ou le sens de la fermeture des obturateurs doit apparaître sans 
ambiguïté. 
 
Toutes les ouvertures des citernes qui sont signalées dans le tableau A du 
chapitre 3.2, colonne (12), par un code-citerne qui comporte une lettre "C" ou "D" à 
la troisième partie (voir 4.3.3.1.1 et 4.3.4.1.1) doivent être situées au-dessus du 
niveau du liquide. Ces citernes ne doivent pas avoir de tuyauteries ou de 
branchements au-dessous du niveau du liquide. Les orifices de nettoyage (trous de 
poing) sont cependant admis dans la partie basse du réservoir pour les citernes 
signalées par un code-citerne qui comporte une lettre "C" à la troisième partie. Cet 
orifice doit pouvoir être obturé par une bride fermée d'une manière étanche, dont la 
construction doit être agréée par l'autorité compétente ou par un organisme désigné 
par elle. 

6.8.3.2.3 Toutes les ouvertures de remplissage et toutes les ouvertures de vidange des citernes  
 

 d'une capacité supérieure à 1 m3 
 
 destinées au transport des gaz liquéfiés inflammables et/ou toxiques doivent être 

munies d'un dispositif interne de sécurité à fermeture instantanée qui, en cas de 
déplacement intempestif de la citerne ou d'incendie, se ferme automatiquement. La 
fermeture doit aussi pouvoir être déclenchée à distance. 

6.8.3.2.7 Les ouvertures de remplissage et de vidange situées à la partie supérieure des citernes 
doivent, en plus de ce qui est prescrit sous 6.8.3.2.3, être munies d'un second 
dispositif de fermeture externe. Celui-ci doit pouvoir être fermé au moyen d'une 
bride pleine ou d'un autre dispositif offrant les mêmes garanties. 
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6.8.3.2.22 Pour les bouteilles, les tubes, les fûts à pression et les cadres de bouteilles qui 

forment un véhicule-batterie ou un CGEM, par dérogation aux prescriptions des 

6.8.3.2.3, 6.8.3.2.4 et 6.8.3.2.7, les obturateurs requis peuvent être aussi montés à 

l'intérieur du dispositif du tuyau collecteur. 

6.8.3.4.15 Dans le cadre des examens: 
 

d) tous les dispositifs et soupapes de sécurité doivent être exempts de corrosion, 
de déformation et de tout autre dommage ou défaut pouvant en entraver le 
fonctionnement normal. Les dispositifs de fermeture à distance et les 
obturateurs à fermeture automatique doivent être manœuvrés pour vérifier leur 
bon fonctionnement; 

 
7.3.1.9 Dans le cas où plusieurs fermetures sont montées en série, celle qui est située le plus 

près du contenu doit être fermée en premier avant le remplissage. 
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Excerpts in which “closure” or its equivalents are used 
RID/ADR/AND - RUSSIAN 

 
  

1.2.1 "Корпус" (для всех категорий КСГМГ, кроме составных КСГМГ) означает собственно 
емкость, включая отверстия и их затворы, за исключением сервисного оборудования. 
 
"Текущее техническое обслуживание мягких КСГМГ"означает текущее выполнение на 
мягких КСГМГ из пластмассы или текстиля таких операций, как: 
а) очистка; или 
b) замена съемных элементов, таких как вкладыши и запорная арматура, элементами, 
соответствующими исходным техническим требованиям изготовителя; 
c) при условии, что эти операции не сказываются негативно на выполнении мягким КСГМГ 
функции удержания продукта и не изменяют типа его конструкции. 
 
"Текущее техническое обслуживание жестких КСГМГ"означает текущее выполнение на 
металлических, жестких пластмассовых или составных КСГМГ таких операций, как: 
а) очистка; 
b) демонтаж и последующая установка или замена затворов корпуса (в том числе 
соответствующих уплотнений) или сервисного оборудования в соответствии с исходными 
техническими требованиями изготовителя при условии проверки герметичности КСГМГ; 
или 
c) восстановление конструкционного оборудования, не предназначенного непосредственно 
для выполнения функции удержания опасных грузов или сохранения 
давления опорожнения, в целях обеспечения соответствия типу конструкции (например, 
выпрямление стоек или подъемных приспособлений) при условии, что выполняемая 
КСГМГ функция удержания продукта не затрагивается. 
 
"Испытание на герметичность" означает испытание в целях определения герметичности 
цистерны, тары или КСГМГ, а также их оборудования и закрывающих устройств.                                                                                                                           
ПРИМЕЧАНИЕ: В отношении переносных цистерн см. главу 6.7. 
 
"Вкладыш" означает трубу или мешок, вложенные в тару, включая крупногабаритную тару и 
КСГМГ, но не являющиеся их неотъемлемой частью, а также затворы их отверстий. 
 
"Емкость" (класс 1) включает ящики, бутыли, банки, барабаны, канистры и трубки, включая 
любые средства укупорки, используемые во внутренней или промежуточной таре. 
 
"Сосуд" означает емкость для помещения и удержания в ней веществ или изделий, включая 
любые средства укупорки. Это определение не применяется к корпусам (см. также 
"Криогенный сосуд", "Внутренний сосуд", "Сосуд под давлением", "Жесткая внутренняя 
емкость" и "Газовый баллончик"). 
 
 
"Тара восстановленная" означает, в частности:                                                                                         
a) металлические барабаны:                                                        
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i) которые очищены до их исходных конструкционных материалов с удалением всего 
прежнего содержимого, внутренней и наружной коррозии, внешних покрытий и знаков;                                                                                                                                                                                                                                           
ii) которые восстановлены до первоначальной формы и профиля, причем должны быть 
выпрямлены и заделаны закраины (если таковые имеются) и заменены все съемные 
прокладки; и                                                                            
iii) которые проверены после очистки, но до окраски, причем отбраковывается тара с 
видимой точечной коррозией, заметным уменьшением толщины материала, усталостью 
металла, с поврежденной резьбой или затворами или с другими значительными дефектами; 
b) пластмассовые барабаны и канистры:                                                                                
i) которые очищены до их исходных конструкционных материалов с удалением всего 
прежнего содержимого, внешних покрытий и знаков;                                                                              
ii) у которых заменены все съемные прокладки; и                                
iii) которые проверены после очистки, причем отбраковывается тара с такими видимыми 
повреждениями, как разрывы, перегибы или трещины, либо с поврежденной резьбой или 
затворами, либо с другими значительными дефектами. 
 
"Жесткая внутренняя емкость" (для составных КСГМГ) означает емкость, которая 
сохраняет свою общую форму в порожнем состоянии без закрывающих устройств и без 
наружной оболочки. Любая внутренняя емкость, не являющаяся "жесткой", считается 
"мягкой". 
 
"Корпус" означает оболочку, содержащую вещество (включая отверстия и их затворы).                                                                                                                                                                                                                                                                          
ПРИМЕЧАНИЕ 1: Это определение не применяется к сосудам.                                                                                                                                                                                                         
ПРИМЕЧАНИЕ 2: В отношении переносных цистерн см. главу 6.7. 
 
 
 
1.4.3.3 Ответственный за наполнение 

В контексте раздела 1.4.1 ответственный за наполнение должен выполнять, в 
частности, следующие обязанности: 
f) после наполнения цистерны он должен удостовериться в герметичности 
запорных устройств; 

 
P804                                      ИНСТРУКЦИЯ ПО УПАКОВКЕ                                           P804 
Настоящая инструкция применяется к № ООН 1744. 
(4) Сосуды под давлением при условии соблюдения общих положений, изложенных в 
подразделе 4.1.3.6. 
a) Они должны подвергаться первоначальному испытанию и каждые 10 лет 
периодическому 
испытанию при давлении, составляющем не менее 1 МПа (10 бар) (манометрическое 
давление); 
b) они должны периодически подвергаться внутреннему осмотру и испытанию на 
герметичность не 
реже, чем каждые два с половиной года; 
c) они не должны оборудоваться устройством для сброса давления; 
d) каждый сосуд под давлением должен закрываться пробкой или клапаном (клапанами), 
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снабженными дополнительным запорным устройством; и 
e) материалы, из которых изготавливаются сосуды под давлением, клапаны, пробки, 
крышки, 
замазка и прокладки, должны быть совместимы между собой и с содержимым. 
 
 
4.1.5.6 Запорное устройство тары, содержащей жидкие взрывчатые вещества, должно 

обеспечивать двойную защиту против утечки. 
 
4.1.5.7 Запорное устройство металлических барабанов должно быть снабжено 

соответствующей прокладкой; если запорное устройство имеет резьбу, то должна 
быть предотвращена возможность попадания на ее витки взрывчатых веществ. 
 

4.1.5.10 Гвозди, скобы и другие металлические запорные приспособления, не имеющие 
защитного покрытия, не должны проникать внутрь наружной тары, если внутренняя 
тара не защищает надлежащим образом взрывчатые вещества и изделия от контакта 
с 
металлом. 

. 
 
4.2.1.9.7 Во время загрузки переносных цистерн их проемы для вилочного захвата 
автопогрузчика должны быть закрыты. Это положение не применяется к переносным 
цистернам, для которых в соответствии с пунктом 6.7.2.17.4 наличия средств закрытия 
таких проемов не требуется. 
 
4.2.2.9 Во время загрузки переносных цистерн их проемы для вилочного захвата 

автопогрузчика должны быть закрыты. Это положение не применяется к переносным 
цистернам, для которых в соответствии с пунктом 6.7.3.13.4 наличия средств 
закрытия 
таких проемов не требуется. 

 
4.2.3.9 Во время загрузки переносных цистерн их проемы для вилочного захвата 

автопогрузчика должны быть закрыты. Это положение не применяется к переносным 
цистернам, для которых в соответствии с пунктом 6.7.4.12.4 наличия средств 
закрытия 
таких проемов не требуется. 

 
4.3.2.3.4 Если имеется несколько запорных систем, размещенных последовательно одна за 

другой, то система, находящаяся ближе других к перевозимому веществу, должна 
закрываться в первую очередь. 

 
6.1.4.1.5 Отверстия для наполнения, опорожнения и удаления паров в корпусе или днищах 

барабанов с несъемным днищем (1A1) не должны превышать 7 см в диаметре. 
Барабаны с более широкими отверстиями считаются барабанами со съемным 
днищем (1A2). Затворы отверстий в корпусе и днищах барабанов должны иметь 
такую  
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конструкцию и применяться таким образом, чтобы они оставались хорошо 
закрытыми 
и герметичными в обычных условиях перевозки. Фланцы затворов могут быть 
механически завальцованы или приварены. Затворы должны быть снабжены 
прокладками или другими герметизирующими элементами, за исключением тех 
случаев, когда затворы сами по себе являются герметичными. 

 
6.1.4.1.6 Затворы барабанов со съемным днищем (1А2) должны иметь такую конструкцию и 

применяться таким образом, чтобы в обычных условиях перевозки они оставались 
хорошо закрытыми, а барабаны – герметичными. Все съемные днища должны быть 
снабжены прокладками или другими герметизирующими элементами. 

 
6.1.4.2.4 Отверстия для наполнения, опорожнения и удаления паров в корпусе или днищах 

барабанов с несъемным днищем (1B1) не должны превышать 7 см в диаметре. 
Барабаны с более широкими отверстиями считаются барабанами со съемным 
днищем 
(1B2). Затворы отверстий в корпусе и днищах барабанов должны иметь такую 
конструкцию и применяться таким образом, чтобы они оставались хорошо 
закрытыми 
и герметичными в обычных условиях перевозки. Фланцы затворов должны быть 
приварены так, чтобы сварка обеспечивала герметичный шов. Затворы должны быть 
снабжены прокладками или другими герметизирующими элементами, за 
исключением 
тех случаев, когда затворы сами по себе являются герметичными. 

 
6.1.4.2.5 Затворы барабанов со съемным днищем (1B2) должны иметь такую конструкцию и 

применяться таким образом, чтобы в обычных условиях перевозки они оставались 
хорошо закрытыми, а барабаны – герметичными. Все съемные днища должны быть 
снабжены прокладками или другими герметизирующими элементами. 

 
6.1.4.3.4 Отверстия для наполнения, опорожнения и удаления паров в корпусе или днищах 

барабанов с несъемным днищем (1N1) не должны превышать 7 см в диаметре. 
Барабаны с более широкими отверстиями считаются барабанами со съемным 
днищем (1N2). Затворы отверстий в корпусе и днищах барабанов должны иметь 
такую 
конструкцию и применяться таким образом, чтобы они оставались хорошо 
закрытыми 
и герметичными в обычных условиях перевозки. Фланцы затворов должны 
присоединяться (привариваться, припаиваться и т. д.) в соответствии с 
технологией, 
используемой для данного металла или металлического сплава, так чтобы шов 
соединения был герметичен. Затворы должны быть снабжены прокладками или 
другими герметизирующими элементами, за исключением тех случаев, когда 
затворы 
сами по себе являются герметичными. 
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6.1.4.3.5 Затворы барабанов со съемным днищем (1N2) должны иметь такую 
конструкцию и 
применяться таким образом, чтобы в обычных условиях перевозки они оставались 
хорошо закрытыми, а барабаны – герметичными. Все съемные днища должны быть 
снабжены прокладками или другими герметизирующими элементами. 

 
6.1.4.8.6 Затворы барабанов и канистр со съемным днищем (1Н2 и 3Н2) должны иметь 

такую 
конструкцию и применяться таким образом, чтобы они оставались хорошо 
закрытыми 
и герметичными в нормальных условиях перевозки. Все съемные днища должны 
быть 
снабжены прокладками, за исключением случаев, когда конструкция барабана или 
канистры такова, что, если съемное днище вставлено должным образом, они сами 
по 
себе являются герметичными. 

 
6.1.4.13.2 Ящик из пенопласта должен состоять из двух частей, изготовленных из 

формованного 
пенопласта: нижней части, имеющей специальные полости для внутренней тары, 
и 
верхней части, которая закрывает нижнюю и плотно с ней соединяется. Верхняя и 
нижняя части ящика должны иметь такую конструкцию, чтобы внутренняя тара 
входила в них плотно. Крышки внутренней тары не должны соприкасаться с 
внутренней стороной верхней части этого ящика. 

 
6.1.4.13.3 При отправке ящик из пенопласта должен быть закрыт самоклеющейся лентой, 

имеющей достаточный предел прочности на разрыв, чтобы предотвратить 
открытие 
ящика. Самоклеющаяся лента должна быть стойкой к воздействию погодных 
условий, 
а ее клеящее вещество должно быть совместимо с пенопластом, из которого 
изготовлен ящик. Могут использоваться и другие столь же эффективные 
закрывающие 
приспособления. 

 
6.1.4.13.6 Ящики из твердой пластмассы должны снабжаться закрывающими 

приспособлениями 
из подходящего материала достаточной прочности, сконструированными таким 
образом, чтобы предотвратить непреднамеренное открытие ящика. 

 
6.1.4.20.1.2 В качестве затворов для сосудов надлежит использовать винтовые 

пластмассовые 
крышки, притертые стеклянные пробки или, по крайней мере, столь же 
эффективные 
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закрывающие устройства. Любая часть затвора, которая может 
соприкасаться с 
содержимым сосуда, должна быть устойчива к этому содержимому. Следует 
принять 
меры к обеспечению герметичности затворов и их надлежащего закрытия с 
целью 
предотвращения их ослабления во время перевозки. Если понадобится 
установка 
затворов, снабженных выпускными клапанами, эти затворы должны 
соответствовать 
требованиям пункта 4.1.1.8. 

 
6.1.5.2.6 Для барабанов и канистр из полиэтилена, предусмотренных в подразделе 6.1.4.8, и, 

в 
случае необходимости, для составной тары из полиэтилена, предусмотренной в 
подразделе 6.1.4.19, химическая совместимость с жидкими наполнителями, 
отнесенными к стандартным жидкостям в соответствии с подразделом 4.1.1.19, 
может 
быть проверена с использованием стандартных жидкостей (см. раздел 6.1.6), как это 
описывается ниже. 
Стандартные жидкости оказывают характерное разрушающее воздействие на 
полиэтилен, поскольку они вызывают размягчение в результате разбухания, 
растрескивание под напряжением, расщепление молекул и комбинации этих видов 
воздействия. Достаточная химическая совместимость тары может быть проверена 
путем выдерживания требуемых испытательных образцов в течение трех недель при 
40°С с использованием соответствующей(их) стандартной(ых) жидкости(ей); если 
этой стандартной жидкостью является вода, то выдерживание в соответствии с 
данной 
процедурой не требуется. Выдерживание испытательных образцов, которые 
используются при испытании на штабелирование, не требуется и в случае 
стандартных жидкостей "смачивающий раствор" и "уксусная кислота". 
В течение первых и последних 24 часов выдерживания образцы тары должны быть 
расположены затворами вниз. Однако тара, оборудованная вентиляционным 
клапаном, выдерживается в таком положении в каждом случае лишь в течение пяти 
минут. После такого выдерживания испытательные образцы подвергаются 
испытаниям, предписанным в подразделах 6.1.5.3–6.1.5.6. 
В случае гидропероксида трет-бутила с содержанием пероксида более 40% и 
надуксусных кислот, отнесенных к классу 5.2, испытание на совместимость не 
должно 
проводиться с использованием стандартных жидкостей. Для этих веществ 
достаточная 
химическая совместимость испытательных образцов должна быть доказана 
посредством их выдерживания в течение шести месяцев при температуре 
окружающей 
среды с веществами, для перевозки которых они предназначены. 
Результаты испытаний тары из полиэтилена, проведенных в соответствии с 
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процедурой, предусмотренной )N R_¯ __в этом пункте, могут быть утверждены для 
тары такого 
же типа конструкции, внутренняя поверхность которой обработана фтором. 

 
6.1.5.4.2 Специальная подготовка образцов к испытанию: либо затворы, снабженные 
выпускным клапаном, должны быть заменены аналогичными затворами, не 
имеющими такого приспособления, либо выпускные клапаны должны быть 
герметично закрыты. 
 
6.1.5.5.3 Специальная подготовка тары к испытанию: либо затворы, снабженные выпускным 
клапаном, должны быть заменены аналогичными затворами, не имеющими такого 
приспособления, либо выпускные клапаны должны быть герметично закрыты. 
 
6.4.2.7 Упаковка должна обладать способностью выдерживать воздействие любого 
ускорения, вибрации или резонанса при вибрации, которые могут возникнуть в 
обычных условиях перевозки, без какого-либо ухудшения эффективности запорных 
устройств различных емкостей или целостности всей упаковки в целом. В частности, 
гайки, болты и другие крепежные детали должны быть сконструированы так, чтобы 
исключалась возможность их самопроизвольного ослабления или отсоединения даже 
после многократного использования. 
 
6.5.3.1.8 Если установлен клапан донной разгрузки, то он должен быть надлежащим образом 
закреплен в закрытом положении, а вся система разгрузки должна быть 
соответствующим образом защищена от повреждения. Клапаны, имеющие рычажные 
затворы, должны быть предохранены от случайного открывания, а положение 
открытия или закрытия должно быть легко различимым. Для КСГМГ, содержащих 
жидкости, должна быть предусмотрена дополнительная герметизация разгрузочного 
отверстия, например посредством глухого фланца или аналогичного устройства. 
 
6.5.6.7.2 Подготовка КСГМГ к испытанию 
Испытание должно проводиться до установки любого теплоизоляционного 
оборудования. Затворы с вентиляционными отверстиями должны быть либо заменены 
аналогичными затворами без отверстий, либо вентиляционные отверстия должны 
быть заглушены. 
 
6.7.2.5.2 Все отверстия в корпусе переносной цистерны, предназначенные для наполнения 
или 
слива, должны быть снабжены запорными вентилями с ручным управлением, 
расположенными как можно ближе к корпусу. Прочие отверстия, за исключением 
вентиляционных отверстий и отверстий для устройств для сброса давления, должны 
быть снабжены либо запорным вентилем, либо другим соответствующим запорным 
устройством, расположенным как можно ближе к корпусу. 
 
6.7.2.5.6 Каждый запорный клапан (вентиль) или другое запорное устройство должны быть 
спроектированы и изготовлены в расчете на номинальное давление не ниже МДРД 
корпуса с учетом температур, которые могут быть достигнуты в ходе перевозки. Все 

Page 105



INF.3 

  

запорные вентили с ходовым винтом должны закрываться вращением маховика по 
часовой стрелке. Для других запорных клапанов должны четко указываться 
положение ("открыто" и "закрыто") и направление закрытия. Конструкция всех 
запорных клапанов должна исключать возможность их случайного открытия. 
 
6.7.2.5.7 Подвижные детали, такие как крышки, детали запорной арматуры и т. д., которые 
могут войти в контакт (трение или удар) с алюминиевыми переносными цистернами, 
предназначенными для перевозки веществ, отвечающих критериям класса 3, 
касающимся температуры вспышки, включая вещества, перевозимые при температуре, 
равной их температуре вспышки или превышающей ее, не должны изготовляться из 
непокрытой стали, способной подвергаться коррозии. 
 
6.7.4.14.9 В ходе наружного осмотра необходимо: 
d) убедиться в том, что все аварийные устройства и клапаны не имеют коррозии, 
деформации и иных повреждений или дефектов, которые могли бы помешать их 
нормальному функционированию. Дистанционные запорные устройства и 
самозакрывающиеся запорные клапаны необходимо привести в действие, с тем 
чтобы убедиться в их исправности; 
 
6.7.2.17.4 Проемы для вилочного захвата автопогрузчика должны быть способны 
закрываться. 
Средства закрытия этих проемов должны составлять неотъемлемую часть каркаса или 
должны быть прочно прикреплены к нему. Переносные цистерны длиной менее 
3,65 м, состоящие из единственного отсека, могут не иметь закрывающихся проемов 
для вилочного захвата автопогрузчика при условии, что: 
a) корпус, включая все фитинги, хорошо защищен от удара вилами 
автопогрузчика; и 
b) расстояние между центрами проемов составляет по меньшей мере половину 
максимальной длины переносной цистерны. 
 
6.7.2.18.1 Компетентный орган или уполномоченная им организация выдают на каждую 
новую 
конструкцию переносной цистерны сертификат об утверждении ее типа. В этом 
сертификате удостоверяется, что переносная цистерна была обследована этим 
органом, пригодна для использования по своему назначению и отвечает требованиям 
настоящей главы и, в соответствующих случаях, положениям, предусмотренным в 
отношении веществ в главе 4.2 и в таблице A главы 3.2. Если переносные цистерны 
изготовляются серийно без внесения изменений в конструкцию, то сертификат 
действителен для всей серии. В сертификате указываются результаты испытаний 
прототипа, вещества или группа веществ, разрешенные к перевозке, конструкционные 
материалы корпуса и материалы облицовки (если таковая имеется), а также номер 
утверждения. Номер утверждения состоит из отличительного символа или знака 
государства, на территории которого был выдан сертификат об утверждении, т. е. 
отличительного знака, используемого в международном движении в соответствии с 
предписаниями Венской конвенции о дорожном движении 1968 года, и 
регистрационного номера. В сертификате должны указываться любые альтернативные 
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предписания, упомянутые в пункте 6.7.1.2. Сертификат об утверждении типа 
конструкции может служить основанием для утверждения переносных цистерн 
меньшего размера, изготовленных из аналогичных по свойствам и толщине 
материалов в соответствии с таким же технологическим процессом и имеющих 
идентичные опоры, аналогичные запорные устройства и прочие составные части 
 
6.7.2.19.8 В ходе внутреннего и наружного осмотров необходимо: 
e) убедиться в том, что все аварийные устройства и клапаны не имеют коррозии, 
деформации и иных повреждений или дефектов, которые могли бы помешать их 
нормальному функционированию. Дистанционные запорные устройства и 
самозакрывающиеся запорные клапаны необходимо привести в действие, с тем 
чтобы убедиться в их исправности; 
 
6.7.3.5.9 Каждый запорный клапан (вентиль) или другое запорное устройство должны быть 
спроектированы и изготовлены в расчете на номинальное давление не ниже МДРД 
корпуса с учетом температур, которые могут быть достигнуты в ходе перевозки. Все 
запорные вентили с ходовым винтом должны закрываться вращением маховика по 
часовой стрелке. Для других запорных клапанов должны четко указываться 
положение ("открыто" и "закрыто") и направление закрытия. Конструкция всех 
запорных клапанов должна исключать возможность их случайного открытия. 
 
 
6.7.3.13.4 Проемы для вилочного захвата автопогрузчика должны быть способны 
закрываться. 
Средства закрытия этих проемов должны составлять неотъемлемую часть каркаса или 
быть прочно прикреплены к нему. Переносные цистерны длиной менее 3,65 м, 
состоящие из единственного отсека, могут не иметь закрывающихся проемов для 
вилочного захвата автопогрузчика при условии, что: 
a) корпус и все фитинги хорошо защищены от удара вилами автопогрузчика; и 
b) расстояние между центрами проемов составляет по меньшей мере половину 
максимальной длины переносной цистерны. 
 
6.7.3.14.1 Компетентный орган или уполномоченная им организация выдают на каждую 
новую 
конструкцию переносной цистерны сертификат об утверждении ее типа. В этом 
сертификате удостоверяется, что переносная цистерна была обследована этим 
органом, пригодна для использования по своему назначению и отвечает требованиям 
настоящей главы и, в соответствующих случаях, положениям, предусмотренным 
в отношении газов в инструкции по переносным цистернам Т50, содержащейся в 
пункте 4.2.5.2.6. Если переносные цистерны изготовляются серийно без внесения 
изменений в конструкцию, то сертификат действителен для всей серии. В сертификате 
указываются результаты испытаний прототипа, газы, разрешенные к перевозке, 
конструкционные материалы корпуса и номер утверждения. Номер утверждения 
состоит из отличительного символа или знака государства, на территории которого 
был выдан сертификат об утверждении, т. е. отличительного знака, используемого в 
международном движении в соответствии с предписаниями Венской конвенции о 
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дорожном движении 1968 года, и регистрационного номера. В сертификате должны 
указываться любые альтернативные предписания, упомянутые в пункте 6.7.1.2. 
Сертификат об утверждении типа конструкции может служить основанием для 
утверждения переносных цистерн меньшего размера, изготовленных из аналогичных 
по свойствам и толщине материалов в соответствии с таким же технологическим 
процессом и имеющих идентичные опоры, аналогичные запорные устройства и 
прочие составные части. 
 
6.7.3.15.8 В ходе внутреннего и наружного осмотра необходимо: 
e) убедиться в том, что все аварийные устройства и клапаны не имеют коррозии, 
деформации и иных повреждений или дефектов, которые могли бы помешать их 
нормальному функционированию. Дистанционные запорные устройства и 
самозакрывающиеся запорные клапаны необходимо привести в действие, с тем 
чтобы убедиться в их исправности; 
 
6.7.4.5.2 Каждое отверстие для наполнения и опорожнения в переносных цистернах, 
используемых для перевозки легковоспламеняющихся охлажденных сжиженных 
газов, должно быть снабжено по меньшей мере тремя взаимно независимыми 
последовательно установленными запорными устройствами, из которых первое – 
запорный клапан, расположенный как можно ближе к рубашке, второе – запорный 
вентиль и третье – глухой фланец или равноценное устройство. Запорное устройство, 
расположенное наиболее близко к рубашке, должно быть быстро закрывающимся 
устройством, которое автоматически закрывается в случае непредусмотренного 
перемещения переносной цистерны во время наполнения или опорожнения или в 
случае ее охвата огнем. Необходимо также предусмотреть возможность 
дистанционного управления этим устройством. 
 
6.7.4.14.9 В ходе наружного осмотра необходимо: 
d) убедиться в том, что все аварийные устройства и клапаны не имеют коррозии, 
деформации и иных повреждений или дефектов, которые могли бы помешать их 
нормальному функционированию. Дистанционные запорные устройства и 
самозакрывающиеся запорные клапаны необходимо привести в действие, с тем 
чтобы убедиться в их исправности; 
 
6.7.5.11.1 Компетентный орган или уполномоченная им организация выдают на каждую 
новую 
конструкцию МЭГК сертификат об утверждении ее типа. В этом сертификате 
удостоверяется, что МЭГК был обследован этим органом, пригоден для 
использования по своему назначению и отвечает требованиям настоящей главы, 
положениям, предусмотренным в отношении газов в главе 4.1 и в инструкции по 
упаковке P200. Если МЭГК изготовляются серийно без внесения изменений в 
конструкцию, то сертификат действителен для всей серии. В сертификате указываются 
результаты испытания прототипа, конструкционные материалы коллектора, стандарты 
изготовления элементов и номер утверждения. Номер утверждения состоит из 
отличительного символа или знака страны, на территории которой был выдан 
сертификат об утверждении, т. е. отличительного знака, используемого в 

Page 108



INF.3 

  

международном движении в соответствии с предписаниями Венской конвенции о 
дорожном движении 1968 года, и регистрационного номера. В сертификате должны 
указываться любые альтернативные предписания, упомянутые в пункте 6.7.1.2. 
Сертификат об утверждении типа конструкции может служить основанием для 
утверждения МЭГК меньшего размера, изготовленных из аналогичных по свойствам и 
толщине материалов в соответствии с таким же технологическим процессом и 
имеющих идентичные опоры, аналогичные запорные устройства и прочие составные 
части. 
 
6.7.5.12.6 В ходе осмотров надлежит: 
d) убедиться в том, что все аварийные устройства и клапаны не имеют коррозии, 
деформации и иных повреждений или дефектов, которые могли бы помешать их 
нормальному функционированию. Дистанционные запорные устройства и 
самозакрывающиеся запорные клапаны необходимо проверить в действии, с тем 
чтобы убедиться в их исправности; 
 
6.7.5.3.3 Загрузочные и разгрузочные отверстия МЭГК должны быть снабжены двумя 
вентилями, последовательно установленными в доступном месте на каждом из 
разгрузочных и загрузочных патрубков. Один из вентилей может представлять собой 
обратный клапан. Устройства загрузки и разгрузки могут быть подсоединены к 
коллектору. На тех секциях трубопроводов, которые могут перекрываться с обоих 
концов и в которых может задерживаться жидкий продукт, должен устанавливаться 
клапан сброса давления для предотвращения возникновения избыточного давления. 
Основные изолирующие вентили на МЭГК должны иметь четкую маркировку, 
указывающую направление их закрытия. Каждый запорный вентиль или другие 
запорные устройства должны проектироваться и изготавливаться таким образом, 
чтобы выдерживать давление, превышающее не менее чем в полтора раза 
испытательное давление МЭГК. Все запорные вентили с ходовыми винтами должны 
закрываться вращением маховика по часовой стрелке. Для других запорных вентилей 
должны четко указываться положение ("открыто" и "закрыто") и направление 
закрытия. Конструкция и расположение всех запорных вентилей должны исключать 
возможность их случайного открывания. Для изготовления вентилей и 
вспомогательных приспособлений должны использоваться пластичные металлы. 
 
6.8.2.2.2 Каждое отверстие для наполнения или опорожнения снизу в цистернах, указанных в 
колонке 12 таблицы А главы 3.2 под кодом, в третьей части которого содержится 
буква "A" (см. пункт 4.3.4.1.1), должно быть оборудовано по меньшей мере двумя 
последовательно расположенными и независимыми друг от друга запорными 
устройствами, такими как: 
– наружный запорный клапан с патрубком из пластичного металлического 
материала и 
– запорное устройство, смонтированное на конце каждого патрубка, каковым 
может быть резьбовая пробка, глухой фланец или эквивалентное устройство. 
Это запорное устройство должно быть непроницаемым, чтобы не происходило 
утечки вещества. Должны быть приняты меры к тому, чтобы в сливной трубе 
мог происходить безопасный сброс давления до полного снятия запорного 
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устройства. 
Каждое отверстие для наполнения или опорожнения снизу в цистернах, указанных в 
колонке 12 таблицы А главы 3.2 под кодом, в третьей части которого содержится 
буква "B" (см. пункт 4.3.3.1.1 или 4.3.4.1.1), должно быть оборудовано по меньшей 
мере тремя последовательно расположенными и независимыми друг от друга 
запорными устройствами, такими как: 
– внутренний запорный клапан, т. е. затвор, смонтированный внутри корпуса либо 
в припаянном фланце или его контрфланце; 
– наружный запорный клапан или эквивалентное устройство5, 
установленные на конце каждого 
патрубка; 
установленные как можно ближе 
к корпусу; 
и 
– запорное устройство, смонтированное на конце каждого патрубка, каковым 
может быть резьбовая пробка, глухой фланец или эквивалентное устройство. 
Это запорное устройство должно быть непроницаемым, чтобы не происходило 
утечки вещества. Должны быть приняты меры к тому, чтобы в сливной трубе 
мог происходить безопасный сброс давления до полного снятия запорного 
устройства. 
Однако в случае цистерн, предназначенных для перевозки некоторых 
кристаллизующихся или высоковязких веществ, а также корпусов с эбонитовым или 
термопластическим покрытием, внутренний запорный клапан может быть заменен 
наружным запорным клапаном, снабженным дополнительной защитой. 
Внутренний запорный клапан должен приводиться в действие сверху или снизу. 
В обоих случаях положение внутреннего запорного клапана (открыт или закрыт) 
должно по возможности контролироваться с земли. Устройства для управления 
внутренним запорным клапаном должны быть сконструированы таким образом, чтобы 
при ударе или ином непреднамеренном действии не произошло случайного 
открывания клапана. 
Внутреннее запорное устройство должно оставаться в рабочем состоянии в случае 
повреждения наружного управляющего устройства. 
 
Для предотвращения любой потери содержимого в случае повреждения наружной 
арматуры (патрубков, боковых запорных устройств), внутренний запорный клапан и 
его седло должны быть защищены от опасности срывания под воздействием внешних 
нагрузок или должны иметь такую конструкцию, которая могла бы выдерживать эти 
нагрузки. Устройства наполнения и опорожнения (включая фланцы или резьбовые 
заглушки) и предохранительные колпаки (если таковые имеются) должны быть 
надежно защищены от случайного открывания. 
Положение и/или направление закрывания запорных устройств должны быть хорошо 
видны. 
Все отверстия в цистернах, указанных в колонке 12 таблицы А главы 3.2 под кодом, 
в третьей части которого содержится буква "С" или "D" (см. пункты 4.3.3.1.1 и 
4.3.4.1.1), должны располагаться выше уровня жидкости. Эти цистерны не должны 
иметь трубопроводов или ответвлений ниже уровня жидкости. Однако в цистернах, 
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обозначенных кодом с буквой "C" в третьей части, допускается наличие отверстий для 
очистки в нижней части корпуса. Эти отверстия должны герметически закрываться 
фланцем, конструкция которого должна быть утверждена компетентным органом или 
назначенным им органом. 
 
6.8.3.2.3 Все отверстия для наполнения и все отверстия для опорожнения цистерн 
вместимостью более 1 м3, 
предназначенных для перевозки сжиженных легковоспламеняющихся и/или 
токсичных газов, должны быть оборудованы быстродействующим внутренним 
предохранительным устройством, которое автоматически закрывается в случае 
непредусмотренного перемещения корпуса или пожара. Должна быть также 
предусмотрена возможность дистанционного управления этим устройством. 
 
6.8.3.2.7 Отверстия для наполнения и опорожнения, расположенные в верхней части цистерн, 
должны, в дополнение к требованиям пункта 6.8.3.2.3, быть оборудованы вторым 
внешним запорным устройством. Такое устройство должно закрываться глухим 
фланцем или каким-либо иным столь же надежным приспособлением. 
 
6.8.3.2.22 В отступление от требований пунктов 6.8.3.2.3, 6.8.3.2.4 и 6.8.3.2.7 требуемые 
запорные устройства для баллонов, трубок, барабанов под давлением и связок 
баллонов, являющихся элементами транспортного средства-батареи или МЭГК, могут 
быть установлены в системе коллектора. 
 
 
6.8.3.4.15 В ходе осмотров необходимо: 
 
d) убедиться в том, что все аварийные устройства и клапаны не имеют коррозии, 
деформации и иных повреждений или дефектов, которые могли бы помешать их 
нормальному функционированию. Дистанционные запорные устройства и 
самозакрывающиеся запорные клапаны необходимо привести в действие, с тем 
чтобы убедиться в их исправности; 
7.3.1.9 Если последовательно установлено несколько запорных устройств, то перед 
наполнением первым должно закрываться устройство, наиболее близко 
расположенное к содержимому. 
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